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1 Ambito di applicazione e finalità  

Le presenti Condizioni di Salute, Sicurezza e Ambiente (di seguito le "Condizioni HSE"), disciplinano gli 

obblighi delle Parti in materia di salute, sicurezza e ambiente nei rapporti tra ERG e i propri Appaltatori. ERG 

potrebbe agire in qualità di "Committente" o "Datore di Lavoro Committente"; d'ora in poi, se non diversamente 

specificato, il termine "Committente" si riferisce a entrambe le entità. 

Le Condizioni HSE si applicano all'esecuzione di lavori, servizi o forniture effettuati da Appaltatori presso 

cantieri, cantieri o uffici, magazzini e altre strutture gestite o di proprietà di ERG. Costituiscono parte integrante 

dei contratti e degli altri ordini di acquisto che ERG stipula con gli Appaltatori, unitamente agli altri documenti 

contrattuali.  

Il presente documento consente all'Appaltatore di valutare la consistenza e le clausole di un eventuale 

Contratto, nonché nello specifico i rischi professionali per i propri addetti, che ERG indica per le opportune 

valutazioni dell'Appaltatore e per obbligo di legge (i cui riferimenti si rinvengono principalmente nel decreto 

legislativo 19 aprile 2008, n. 81, e successive modifiche e integrazioni, di seguito indicato come D.lgs. n. 

81/2008, il relazione a quanto previsto dall’articolo 26 e dal Titolo IV della fonte legislativa appena citata). 

Le Condizioni HSE definiscono gli standard minimi da adottare e seguire per quanto riguarda un approccio 

HSE professionale, proattivo e preventivo, in materia di prevenzione degli infortuni sul lavoro e delle malattie 

professionali, in tema di salute, sicurezza e igiene del lavoro e di tutela dell’ambiente da parte dei soggetti che 

sottoscrivono ed eseguono contratti di Appalto per la realizzazione di prestazioni di lavori e/o servizi.  

Gli standard definiti nelle presenti Condizioni HSE non prevalgono sui requisiti legali nazionali, mentre nel 

caso di prescrizioni operative e requisiti applicabili vigenti all’interno dei siti/impianti del Committente, 

prevalgono i requisiti/prescrizioni più severi e rigorosi. 

Le procedure per i lavori o i servizi che si svolgono nell’ambito dei “cantieri temporanei o mobili” o negli “appalti 

interni” sono descritte di seguito. Nel presente documento si intende che il Titolo IV del Testo Unico 81/08 è 

normalmente applicabile per le nuove costruzioni, ma, potrebbe essere applicabile anche per specifiche opere 

o servizi che per loro natura e specificità rientrano nell'ambito di applicazione del predetto Titolo (es. 

sostituzione dei componenti principali in particolari condizioni e a seconda della legislazione locale).Il presente 

documento, comunque non esaustivo del complesso di norme di legge e societarie cui si devono attenere gli 

Appaltatori, deve essere portato a conoscenza, da parte di questi ultimi, alle eventuali Imprese in Subappalto. 
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2 Definizioni e acronimi 

• ERG: indica il soggetto specifico (sia esso ERG S.p.A. direttamente o una delle sue società controllate 
facenti parte del Gruppo ERG) che è parte del Contratto sottoscritto con l'Appaltatore. 

• Appalto o Contratto: indica il contratto cui sono allegate le presenti Condizioni HSE, che viene stipulato 
tra un Appaltatore ed ERG con il quale l'Appaltatore si impegna all'esecuzione di lavori e/o servizi e/o 
forniture a titolo oneroso, con l'organizzazione dei mezzi necessari e con la gestione a proprio rischio. 

• Sito ERG: si intende qualsiasi ufficio, area o pertinenza, impianto, terreno, cantiere temporaneo o mobile, 
ecc. di proprietà di ERG o di cui ERG ha la disponibilità giuridica, presso cui si deve svolgere l’attività 
oggetto di un appalto o contratto. 

• Appaltatore: si intende la persona fisica o giuridica o le associazioni di quest'ultima con le quali ERG 
sottoscrive Contratti di lavori e/o servizi e/o forniture. 

• Società Appaltatrice: tutte le imprese appaltatrici e subappaltatrici, che operano in un cantiere o in 
impianti e/o uffici gestiti da ERG. Pertanto, è l'impresa che esegue lavori e/o servizi o parte di essi 
impegnando le proprie risorse umane e materiali. Per appaltatori si intendono anche le imprese che, a 
seguito di un ordine di acquisto di apparecchiature/impianti, operano a qualsiasi titolo (montaggio, 
supervisione, messa in servizio, collaudo, assistenza al montaggio) in un cantiere o in impianti e/o uffici 
gestiti dal Committente. 

• ATI (Associazione temporanea tra Imprese): È un’aggregazione temporanea e occasionale tra Imprese 
per lo svolgimento di un’attività, limitatamente al periodo necessario per il suo compimento. Con la 
costituzione dell’associazione temporanea, le Imprese associate, pur restando giuridicamente soggetti 
distinti, vengono rappresentate, tramite la figura del mandato collettivo con rappresentanza, da una delle 
Imprese associate, che assume la veste di Impresa capogruppo e si impegna a curare i rapporti tra il 
raggruppamento ed il Committente. Nel prosieguo del presente documento, ove indicato “Appaltatore”, nel 
caso di una ATI si intende la “ATI” e la propria “impresa capogruppo”. 

• Subappalto: il contratto con il quale l'Appaltatore affida a un terzo, in tutto o in parte, l'esecuzione dei 
lavori e/o servizi che gli vengono appaltati, previa autorizzazione del Committente. La Società Appaltatrice 
può subappaltare parte dei lavori o dei servizi ad un'altra Società o Soggetto Indipendente, previa specifica 
autorizzazione scritta del Committente ai sensi del contratto. 

• Lavoratori autonomi: Persona fisica la cui attività professionale contribuisce alla realizzazione delle 
attività oggetto del contratto senza vincolo di subordinazione in piena autonomia organizzativa. L’impiego 
dei Lavoratori Autonomi da parte delle Imprese Esecutrici deve essere preventivamente autorizzato dal 
Committente come per i subappalti. 

• Project Manager: il soggetto in possesso delle necessarie competenze tecnico-professionali, nominato 
dal Committente, in base ai lavori da eseguire e al titolo professionale richiesto dalle normative vigenti, 
per l'esecuzione di tali lavori al fine di garantire la regolare operatività del cantiere 

• Gestore del Contratto: unità organizzativa ERG preposta alla gestione dell'appalto con le imprese 
preposte all'esecuzione di lavori e/o servizi. Il responsabile della gestione e delle applicazioni del contratto. 
Tale Unità Organizzativa (UO) è individuata dall'unità organizzativa delegata all'atto dell'accreditamento 
della società terza e della successiva sottoscrizione del contratto. 

• Procurement: unità organizzativa ERG che assicura l'approvvigionamento di beni e servizi per tutte le 
aziende, garantendo l'efficacia, l'efficienza e la tempestività dei processi di acquisto e ottimizzando il 
rapporto tra costo e valore totale delle forniture. 

• Responsabile dell’Appaltatore: Persona designata dall’Appaltatore che agisce in nome e per conto della 
stessa ad ogni effetto rispondendo per essa. 

• Capo Cantiere/referente in cantiere dell’Appaltatore: La persona in possesso della necessaria 
esperienza e professionalmente qualificata, incaricata di rappresentare l’Appaltatore durante le assenze 
del Responsabile dell’Appaltatore. 

• Committente (ex art. 89, c. 1, lett. b), del D.Lgs. n. 81/2008): Soggetto per conto del quale l’intera opera 
viene realizzata, indipendentemente da eventuali frazionamenti della sua realizzazione. La definizione 
rileva nell’ambito di applicazione del Titolo IV D. lgs. n. 81/2008. 

• Datore di Lavoro Committente: Soggetto individuato nell’ambito dell’organizzazione delle società del 
Gruppo ERG, responsabile di assolvere agli obblighi previsti che l’articolo 26 del D.lgs. n. 81/2008 impone 
al “datore di lavoro committente”. 
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• Direttore dei Lavori: La persona in possesso delle necessarie capacità tecnico-professionali, scelta dal 
Committente, in base alle opere da eseguire e al titolo professionale richiesto dalle normative vigenti, per 
l'esecuzione di tali opere con lo scopo di garantire l'andamento regolare del cantiere essendo preposto al 
controllo tecnico, contabile e amministrativo dell’esecuzione dei lavori 

• Cantiere temporaneo o mobile (ex art. 89, lettera a), del D.Lgs. n. 81/2008): Qualunque luogo in cui si 
effettuano lavori edili o di ingegneria civile, quali descritti all’Allegato X del D.lgs. n. 81/2008 (di seguito 
denominati «Cantieri»). 

• Responsabile dei lavori (ex art. 89, lettera c), del D.Lgs. n. 81/2008): qualsiasi persona fisica o giuridica 
responsabile della progettazione e/o dell'esecuzione e/o della supervisione dell'esecuzione di un progetto, 
che agisce per conto del Committente. 

• Coordinatore in materia di sicurezza e di salute durante la progettazione dell’opera o “coordinatore 
per la progettazione” (nel prosieguo “CSP”) (ex art. 89, lettera e), del D.Lgs. n. 81/2008): Soggetto 
incaricato, dal Committente o dal Responsabile dei Lavori, dell’esecuzione dei compiti di cui all’articolo 91 
del D.lgs. n. 81/2008 per i lavori ricadenti nel Titolo IV del D.lgs. n. 81/2008. A lui è affidato il compito di 
redigere, durante la progettazione dell’opera e, comunque, prima della richiesta di presentazione delle 
offerte, il Piano di Sicurezza e di Coordinamento (PSC) ed il Fascicolo Tecnico contenente le informazioni 
utili ai fini della prevenzione e protezione dei rischi a cui sono esposti i lavoratori. 

• Coordinatore in materia di sicurezza e di salute durante la realizzazione dell’opera o “coordinatore 
per l’esecuzione dei lavori” (nel prosieguo “CSE”) (ex art. 89, lettera f), del D.Lgs. n. 81/2008): 
soggetto incaricato, dal Committente o dal Responsabile dei Lavori, dell’esecuzione dei compiti di cui 
all’articolo 92 del D.lgs. n. 81/2008, per lavori ricadenti nel Titolo IV del D.lgs. n. 81/2008. Non può essere 
il Datore di Lavoro delle imprese affidatarie ed esecutrici o un suo dipendente o il responsabile del servizio 
di prevenzione e protezione (RSPP) da lui designato. Le incompatibilità di cui al precedente periodo non 
operano in caso di coincidenza fra Committente e Impresa Esecutrice. In particolare, il CSE organizza tra 
i Datori di Lavoro delle imprese, ivi compresi i lavoratori autonomi, la cooperazione ed il coordinamento 
delle attività, nonché la loro reciproca informazione. Nei casi previsti dal Titolo IV redige/aggiorna anche il 
PSC. Nel caso la dimensione del cantiere lo richieda, può avvalersi di collaboratori che lo assistano nello 
svolgimento dei suoi compiti. 

• Piano di Sicurezza e Coordinamento (nel prosieguo “PSC”) (ex articolo 100 del D.lgs. n. 81/2008): 
È costituito da una relazione tecnica e prescrizioni correlate alla complessità dell’opera da realizzare e alle 
eventuali fasi critiche del processo di costruzione. Dà le indicazioni sul “come” il cantiere deve essere 
strutturato per realizzare in sicurezza l’opera progettata. È parte integrante del contratto. 

• Documento Unico di Valutazione dei Rischi da Interferenza (nel prosieguo “DUVRI”) (ex art. 26, c.3, 
del D.lgs. n. 81/2008): Documento con il quale il datore di lavoro committente indica le misure adottate 
per eliminare o, ove ciò non sia possibile, ridurre al minimo i rischi da interferenze fra le attività affidate ad 
appaltatori e lavoratori autonomi, e loro eventuali subcontraenti, e le attività svolte nello stesso luogo di 
lavoro dal Committente. Tale documento attesta, inoltre, l’avvenuta trasmissione delle informazioni nei 
confronti degli operatori economici affidatari circa i rischi specifici esistenti nell’ambiente in cui gli stessi 
dovranno operare e sulle misure di prevenzione e di emergenza adottate. Tale documento è allegato al 
contratto e va adeguato in funzione dell’evoluzione dei lavori, servizi e/o forniture. 

• Documento di Valutazione dei Rischi per la Salute e la Sicurezza (ex articoli 17, 28 e 29 del D.lgs. 
n. 81/2008): lo specifico documento di valutazione e gestione dei rischi in materia di Salute e Sicurezza, 
predisposto dai Datori di Lavoro di ciascuna Società Appaltatrice, relativo a tutte le attività oggetto del 
Contratto, individuando ed attuando tutte le misure di prevenzione e protezione. Il Documento di 
Valutazione dei Rischi per la Salute e la Sicurezza deve essere redatto in conformità con la legislazione 
locale applicabile in materia di sicurezza e deve tenere conto del Documento di Coordinamento per le 
Interferenze in materia di Salute e Sicurezza dell'Impresa Appaltatrice e delle condizioni di emergenza 
comunicate dalla Società Appaltatrice. L'Appaltatore consegnerà a ERG il Documento di Valutazione dei 
Rischi per la Salute e la Sicurezza, prima dell'inizio delle attività del Contratto, e lo terrà aggiornato, per 
tutta la durata del Contratto. 

• Piano Operativo di Sicurezza (POS) (ex articolo 89, c. 1, lett. h), del D.lgs. n. 81/2008): è il documento 
redatto da ciascun Datore di Lavoro delle Imprese Appaltatrici che operano in un cantiere temporaneo o 
mobile. In sostanza, rappresenta la valutazione dei rischi specifici legati alle attività che verranno svolte 
su quello specifico cantiere. 

• Permesso di lavoro: documento con il quale il Committente autorizza l'esecuzione dei lavori fornendo 
indicazioni sui rischi specifici dell'ambiente in cui si svolge l'opera e sulle eventuali operazioni di messa in 
sicurezza da effettuare prima, durante e al termine dei lavori. Viene redatto e gestito in conformità alle 
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specifiche procedure e/o al Documento di Coordinamento delle Interferenze in materia di Salute e 
Sicurezza del Committente. 

• Interferenza: si intende un'attività lavorativa in cui diversi soggetti (Committente/Appaltatori) operano 
presso lo stesso Sito ERG: 

o allo stesso tempo, con un effetto diretto sulle attività circostanti, 

o in momenti diversi, se gli effetti delle attività svolte dal soggetto che lavora prima si 
ripercuotono sul soggetto che lavora dopo. 

• Piani di emergenza (per lo specifico sito): norme e piani di emergenza che vengono consegnati alla 
Società Appaltatrice affinché quest'ultima possa prenderne conoscenza, seguire le misure indicate, e 
trarre le informazioni necessarie per redigere il proprio Piano di Emergenza del Sito, da portare a 
conoscenza del personale impiegato dalla stessa a vario titolo. I Piani di Emergenza Interni sono specifici 
per i siti in cui opera il Committente. 

• Rischi di Area: rischi, specifici dei siti e dei locali in cui opera il Committente, che rimangono attivi sul 
territorio durante l'esecuzione dei lavori e che il Committente stesso comunica all'Appaltatore affinché 
quest'ultimo ne tenga conto nella progettazione delle proprie opere/servizi, nella redazione delle misure di 
salute e sicurezza e dei Dispositivi di Protezione Individuale da utilizzare, fornire le 
informazioni/formazione necessarie al personale in loco. 

• Incidente: qualsiasi evento in cui si verifichino congiuntamente o separatamente, danni alla 
salute/sicurezza, all'ambiente o alla reputazione. Sono da considerarsi eventi anche gli eventi in cui tali 
danni siano imputabili all'operato di società appaltatrici all'interno di società/siti del Gruppo ERG o al 
trasporto di materie prime, semilavorati, sottoprodotti, merci pericolose, prodotti finiti e/o rifiuti di 
proprietà/di competenza delle Società/siti del Gruppo ERG. 

• Fatality: incidente che causa il decesso dell’infortunato. 

• Lost Time Injury (LTI): incidente che causa danni alla salute, lesioni, ecc. e che porta ad almeno tre giorni 
di assenza dal lavoro. 

• Lost Time Injury Severe (LTI Sev): incidente che causa danni alla salute, lesioni, ecc. e che porta ad 
almeno 30 giorni di assenza dal lavoro. 

• Lesione grave: lesione con prognosi di almeno 30 giorni. 

• Restricted Work Case (RWC): qualsiasi caso in cui una persona, a causa di un incidente sul lavoro che 
non comporti un'assenza dal lavoro (escluso il giorno dell'evento) è temporaneamente incapace di 
svolgere il proprio lavoro. 

• Medical Treatment Case (MTC): si intende il trattamento medico di una persona infortunata da parte di 
un professionista medico che interviene a seguito di un evento incidentale senza la pubblicazione di una 
prognosi di assenza dal lavoro (in questo caso rientra nella definizione di lesione). 

• Totale incidenti registrabili (TRI): somma di LTI, RWC e MTC. 

• Caso di primo soccorso (FAC): assistenza prestata al lavoratore a seguito di un infortunio fisico dovuto 
a cause accidentali, violente ed esterne di lesioni di bassissima gravità a cui si può porre rimedio con una 
medicazione sul luogo di lavoro, quindi alla massima assenza dal lavoro nel resto della giornata lavorativa. 

• Indice di Frequenza LTI (LTIF): numero di eventi LTI con un'incapacità di almeno un giorno per milione 
di ore lavorate. Sono esclusi gli infortuni nel tragitto casa-lavoro (in itinere). 

• Indice di gravità (IG): numero di giornate di lavoro perse (esclusa quella in cui si è verificato l'infortunio) 
relative a infortuni senza itinere, con inabilità di almeno un giorno, per migliaia di ore lavorate. 

• TRI Frequency (TRIF): somma di LTI, RWC e MTC in relazione a un milione di ore lavorate. 

• Incidente Ambientale: evento in cui si verifica contaminazione del suolo e/o del sottosuolo, emissione 
incontrollata in atmosfera, rilasci incontrollati di flusso idrico, inquinamento delle acque sotterranee e 
superficiali, alterazioni della flora, della fauna, delle specie e degli habitat naturali protetti, deterioramento 
significativo e misurabile (diretto o indiretto) di una risorsa naturale o dell'utilità ad essa associata. In ogni 
caso, tutti gli eventi per i quali viene effettuata la comunicazione alle autorità competenti sono da 
classificarsi come incidenti con danno all'ambiente. 

• Reputational Incident: evento in materia di salute, sicurezza e ambiente che ha causato danni 
reputazionali o con impatto sui media, ad esempio sondaggi e sanzioni da parte delle autorità competenti. 
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• Near Miss (NM): un evento da cui non viene causato alcun danno, ma che avrebbe potuto trasformarsi in 
un incidente. La differenza tra incidente e mancati incidenti non sta nelle cause o nelle modalità di 
evoluzione dell'evento, ma solo nel diverso grado di sviluppo delle conseguenze o nella casualità della 
presenza di cose o persone. 

• Condizione non sicura: circostanza che potrebbe provocare un incidente. 

• Atto non sicuro: comportamento che potrebbe provocare un incidente. 

• Evento anomalo: indica qualsiasi evento che può essere classificato come incidente, quasi incidente, 
comportamento non sicuro o condizione non sicura. 
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3 Obblighi in materia HSE 

3.1 Obblighi generali HSE 

ERG, in linea con le linee guida aziendali e la Politica di Sostenibilità (Allegato 0A), e con il "Codice di condotta 

dei fornitori" del Gruppo ERG (Allegato 0B), richiede che l'Appaltatore rispetti tutte le norme e i regolamenti 

vigenti in materia di Salute, Sicurezza, di igiene del lavoro, di tutela dell'Ambiente applicabili in Italia, in cui si 

svolgerà l'opera/servizio, nonché il Codice Etico ERG, e le buone norme e pratiche di settore. 

L'Appaltatore dichiara e garantisce: 

• di rispettare la Legge applicabile in materia di previdenza sociale, salute e sicurezza sul lavoro e 

protezione dell'ambiente, le buone pratiche di settore, le norme applicabili; 

• di rispettare le presenti Condizioni HSE, la Politica di Sostenibilità di ERG, il Codice di condotta dei 

fornitori di ERG e tutti gli ulteriori obblighi HSE previsti nel Contratto; 

• di cooperare con ERG e altri (appaltatori, autorità, ecc.), perseguendo il miglioramento continuo delle 

proprie prestazioni HSE al fine di assicurare che la salute, la sicurezza e l'ambiente siano protetti nella 

massima misura possibile durante l'esecuzione del Contratto perseguendo una politica di “Zero 

Injuries”. Questo può comportare la partecipazione a progetti di miglioramento della cultura della 

sicurezza come progetti di “Leadership in Safety” che ERG può decidere di organizzare; 

• di fornire informazioni immediate a ERG su qualsiasi questione relativa a HSE che potrebbe avere un 

impatto, compromettere, ritardare o interferire con le attività del Contratto. 

 

Inoltre, l’Appaltatore: 

 

• garantisce che le informazioni da essa fornite per qualificarsi come fornitore di ERG, tra cui, in 

particolare, le informazioni sulle sue prestazioni e qualifiche HSE, erano veritiere e corrette quando 

sono state fornite e nessuna modifica sostanziale ha reso tali informazioni sostanzialmente errate o 

fuorvianti; 

• assicura di escludere qualsiasi rischio per l'ambiente nonché per la Salute e Sicurezza del personale 

da lui impiegato per l'erogazione dei servizi e del personale impiegato dai suoi subappaltatori diretti e 

indiretti (di seguito il "Personale"); 

• garantisce di assicurarsi che i terzi, quali il pubblico e le persone autorizzate a trovarsi sul luogo in cui 

verrà effettuata l'esecuzione dei lavori, dei servizi o delle forniture (cantieri, siti o uffici di stabilimento, 

magazzini e altre strutture), ivi compreso il Personale, il Personale ERG e i visitatori, non siano messi 

in pericolo o feriti; 

• garantisce che sia in atto un approccio HSE professionale e documentato. Idealmente, ma non è un 

requisito obbligatorio, questo è garantito attraverso un sistema di gestione HSE&Q documentato e 

accreditato secondo uno standard riconosciuto, come 

 
(i) ISO 14001 Gestione ambientale 

(ii) ISO 45001 Gestione della salute e della sicurezza 

(iii) Gestione della qualità ISO 9001. 

 

L'Appaltatore dovrà fornire a ERG una serie di documenti prima della sottoscrizione del contratto di 

Gara/Servizio come specificato al Paragrafo 7.1 e un'altra serie di documenti deve essere fornita prima 

dell'inizio del Lavoro/Servizio come al paragrafo 7.2. 

L’Appaltatore si impegna a fornire tali documenti anche in forma digitale attraverso l’utilizzo di piattaforme 

telematiche e con modalità che saranno comunicate al momento opportuno dal Committente.  

Fermo restando l’impegno di ERG in materia di protezione della Salute e Sicurezza sul Lavoro e tutela 
dell’Ambiente, l'Appaltatore rimane responsabile per qualsiasi danno alla Salute, alla Sicurezza o all'Ambiente 
causato dal suo Personale o dai suoi Subappaltatori per mancato adempimento o violazione del Contratto. 
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3.2 Obblighi HSE specifici 

L'Appaltatore deve osservare tutte le norme HSE applicabili per ciascun Sito ERG, compresi i piani di 

emergenza, assicurando che: 

• per i Siti ERG sotto il controllo e la responsabilità dell'Appaltatore: l'Appaltatore deve aver stabilito e 

comunicato adeguati standard di salute, sicurezza e ambiente a tutte le persone presenti in qualsiasi 

momento sul Luogo di Lavoro e aver messo in atto procedure adeguate a monitorare e far rispettare 

tali regole per tutte queste persone; 

• per i Siti ERG sotto il controllo e la responsabilità del Committente o di terzi: l'Appaltatore deve aver 

acquisito, analizzato e comunicato al proprio Personale le norme in materia di Salute, Sicurezza e 

Ambiente applicabili a tali Luoghi di Lavoro, e aver messo in atto procedure adeguate a monitorare e 

far rispettare tali norme da parte del proprio Personale. 

L'Appaltatore fornisce al proprio personale i tesserini/ badge di riconoscimento. L'Appaltatore ha l'onere di 

verificare e controllare che il Personale debba sempre indossare i tesserini di riconoscimento ed essere in 

possesso di un documento di riconoscimento.  

Durante gli spostamenti verso un Sito ERG, o all'interno o tra diversi Siti ERG, il Personale deve sempre 

rispettare il codice della strada applicabile e le prescrizioni del Sito stesso, utilizzare le cinture di sicurezza e 

guidare in condizioni di sicurezza.  

Nei Siti ERG il personale delle Ditte Appaltatrici ed i Lavoratori Autonomi devono mantenere una condotta 

corretta astenendosi, assolutamente, da qualsiasi comportamento o atto che possa danneggiare gli altri 

lavoratori, le cose, l'ambiente, o ostacolare il regolare svolgimento delle attività lavorative. 

In tutti i Siti ERG è vietato: 

- fumare al di fuori delle aree autorizzate;  

 

- consumare o essere sotto l'effetto di alcol, droghe, stupefacenti o sostanze psicotrope illecite; 

- assumere farmaci che possono influenzare lo svolgimento sicuro del lavoro; 

Gli appaltatori saranno periodicamente valutati nel rispetto di tale condotta, secondo le Condizioni HSE di 

ERG. 

Così come normato al paragrafo “Sanzioni” il Committente si riserva il diritto di richiedere l'immediato 

allontanamento del personale dell'Appaltatore o di eventuali subappaltatori che violino i loro obblighi di 

sicurezza o che violino norme, procedure e regolamenti. Il Committente ha il diritto di allontanare 

tempestivamente dal Sito ERG il personale dell’Appaltatore che espongono sé stesse o altri a gravi rischi, che 

non rispettano le prescrizioni di sicurezza previste, che non utilizzano i DPI raccomandati, che arrecano gravi 

danni a materiali e risorse e all'ambiente; fatte salve eventuali pretese o azioni di regresso in relazione ai danni 

subiti nei confronti del soggetto che ha valutato il danno e dell'Appaltatore. 

3.3 Valutazione dei rischi per la salute e la sicurezza 

Almeno 1 settimana prima dell'esecuzione del Lavoro/Servizio pianificato, l'Appaltatore fornisce il seguente 

documento al Committente (Paragrafo 7.2.) per iscritto (documento con firma autografa) ed in conformità con 

la legislazione locale applicabile in materia di sicurezza: 

• Documento di valutazione dei rischi (DVR) relativi all'attività lavorativa/prestazione sottoscritto dal 
datore di lavoro, che tenga conto del contenuto del Documento Unico di Valutazione del Rischio delle 
Interferenze in materia di Salute e Sicurezza sul Lavoro ai sensi dell’art. 26 del D.Lgs. n. 81/2008 , 
inviato dal Committente (DUVRI, si intende ove applicabile) e di eventuali informazioni dettagliate 
ricevute dal Committente sui rischi specifici esistenti nell'ambiente di lavoro in cui la Società è 
destinata ad operare e sulle misure di prevenzione, protezione e emergenza da adottare; 

 
Oppure: 
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• Piano Operativo di Sicurezza (POS), relativamente alla valutazione dei rischi per la salute e sicurezza 

quando si opera in un cantiere temporaneo o mobile, firmato dal datore di lavoro dell’Appaltatore e 

redatto in riferimento al singolo cantiere interessato, ai sensi dell’articolo 17, comma 1, lettera a) del 

D.Lgs. n. 81/2008, i cui contenuti sono riportati nell’ALLEGATO XV del suddetto decreto e 

conformemente al Piano di Sicurezza e Coordinamento (PSC) ricevuto dal Committente o dal 

Responsabile dei Lavori; 

in cui: 

a) viene descritto il metodo di lavoro/le modalità di svolgimento del lavoro/servizio; 
b) vengono analizzati i potenziali rischi per la Salute e Sicurezza del Personale connessi all'erogazione 

del lavoro/Servizio e/o dell'azione; 
c) siano individuate le misure per prevenire o mitigare tali pericoli a un livello accettabile; 
d) viene indicato come vengono realizzate queste misure e chi sarà responsabile della realizzazione di 

queste misure. 

L'Appaltatore deve tenerlo aggiornato per tutta la durata del Contratto. 

3.4 Permesso di lavoro 

Nel caso in cui il Lavoro/Servizio includa attività ad alto rischio e/o lavori non routinari, l'Appaltatore dovrà 
applicare un ulteriore strumento HSE al fine di pianificare e mitigare adeguatamente i rischi associati a tale 
compito.  
 
Questo sistema di permesso di lavoro (PtW) è uno strumento HSE riconosciuto e deve essere utilizzato. Nel 
PtW vengono descritti i principali lavori pianificati per il periodo del PtW, i rischi specifici del compito e le misure 
di mitigazione. 
 
Questi sono, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, i seguenti:  

- Accesso o lavoro in aree designate come spazio confinato (pale, area sotto il livello di ingresso di 
una turbina, mozzo del rotore); 

- Accesso o lavoro su parti meccaniche in grado di muoversi o ruotare (ad es. albero ad alta velocità);  

- Lavoro in quota (lontano dalle aree normali/di routine della turbina come piattaforme o scale integrali, 
tetto, ecc.); 

 

- Lavorazioni a caldo (saldatura / taglio / smerigliatura / termoretrazione a fiamma);  

- Lavori su sistemi di accumulo di energia come sistemi idraulici pressurizzati o batterie;  

- Interventi su impianti elettrici suscettibili di essere alimentati (compresi generatori temporanei);  

- Lavori su impianti elettrici ad alta tensione (oltre 1000V). Nota: si applicano le norme di sicurezza ad 
alta tensione degli operatori di sistema – questo sistema di lavoro sicuro non copre questa attività).  

(i)  
Un PtW include almeno:  
 

(a) Data e ora in cui si svolge il lavoro;  
(b) Durata prevista dei lavori;  
(c) Luogo di lavoro, area;  
(d) Tipo di lavoro da eseguire;  
(e) Misure speciali da adottare per proteggersi dai rischi ed evitare incidenti;  
(f) Validità del permesso di lavoro.  

3.5 Subappalto 

All'Appaltatore è fatto divieto di affidare o subappaltare, in tutto o in parte, i Lavori/Servizi oggetto del contratto 

senza il preventivo consenso formale del Committente. 
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L'Appaltatore che intende subappaltare parte delle attività deve inviare la richiesta di autorizzazione al 

Subappalto al Committente. Tale consenso deve essere richiesto in caso di subappalto di qualsiasi tipo di 

prestazione di lavoro o servizio. Si forniscono alcune precisazioni su attività particolari incluse nell’obbligo di 

autorizzazione preventiva: 

• “noli a caldo” di attrezzature (gru, piattaforme elevatrici, ….) 

• trasporti di macchinario/attrezzature (pale, generatori, trasformatori, ….) che necessitano di operazioni 

complesse in campo 

• attività svolte da lavoratori autonomi 

• ispezioni di macchinario/attrezzature/circuiti 

Sono viceversa esclusi da autorizzazione preventiva: 

• i sopralluoghi 

• i corrieri 

• i trasporti a piè d’opera che non comportano operazioni di carico/scarico complesse, e comunque 

effettuate in autonomia dal conduttore del mezzo. 

Resta comunque sempre responsabilità dell’appaltatore, preventivamente all’accesso, comunicare con 

congruo anticipo al soggetto che coordina le attività lavorative (CSE nei cantieri temporanei e mobili, il preposto 

ai lavori di ERG per attività svolte in titolo I), l’ingresso nelle aree di lavoro di tutti i soggetti sopra richiamati, 

compresi quelli esclusi da pre-autorizzazione. Il CSE ed il preposto ai lavori ERG forniranno le necessarie 

prescrizioni per consentire l’accesso in sicurezza. 

Infine il presente Capitolato non tratta casi specifici e particolari, come per esempio l’ingresso in pertinenze 

ERG di animali finalizzato alla manutenzione delle aree a verde. Questa situazione sarà comunque autorizzata 

da ERG, inviando una richiesta al Gestore di contratto, ma con modalità e documenti che saranno valutati 

caso per caso. 

Per quanto riguarda i lavori presso “spazi sospetti di inquinamento o confinati” vale quanto indicato al paragrafo 

3.12 in riferimento al subappalto. 

La richiesta di subappalto deve essere effettuata per iscritto secondo il format predisposto e fornito dal 

Committente (Allegato 4) tassativamente prima dell’inizio della prestazione del Subappaltatore. 

Nella richiesta di subappalto è contenuta una dichiarazione dell’appaltatore di avere verificato la 

documentazione attestante la conformità di ciascun potenziale Subappaltatore (Azienda o Lavoratore 

autonomo) ai requisiti di Salute e Sicurezza previsti dalla legge e dalle Condizioni HSE di ERG, allegando tali 

documenti come evidenza. 

La richiesta di autorizzazione al subappalto da parte dell’appaltatore deve essere sempre inoltrata al 

Committente attraverso la compilazione del modello di cui in Allegato 4. Se la richiesta è gestita in fase di gara, 

l’autorizzazione sarà confermata tramite inserimento nel contratto d’Appalto; viceversa se gestita durante i 

lavori, ERG darà risposta scritta all’Appaltatore. In ogni caso tale procedura non comporta alcuna modifica 

degli obblighi contrattuali dell'Appaltatore. 

L’Appaltatore è l’unico responsabile per la gestione e la supervisione di tutti i Subappaltatori e del Personale 

direttamente o indirettamente impiegato dallo stesso e per tutte le azioni, omissioni o danni causati dai suoi 

Subappaltatori.  

L’Appaltatore, pertanto, rimane nei confronti del Committente l'unico e solo responsabile per l’esecuzione delle 

prestazioni oggetto di Subappalto, sollevando e manlevando il Committente stesso da ogni eventuale pretesa 

delle imprese subappaltatrici o da richieste di risarcimento danni eventualmente avanzate da terzi in 

conseguenza delle prestazioni, lavorazioni e servizi appaltati. 

L'Appaltatore è direttamente responsabile nei confronti del Committente per l'Opera/Servizio fornito dai suoi 

Subappaltatori e deve, in ogni caso, assolvere il Committente da qualsiasi richiesta o pretesa in merito. 
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L'Appaltatore pagherà al Subappaltatore i costi di sicurezza relativi alle attività subappaltate senza alcuna 

riduzione. 

Prima dell'inizio dei lavori: 

• Nel caso di lavori in “cantieri temporanei o mobili", l'Appaltatore deve trasmettere il Piano di Sicurezza 
e Coordinamento (PSC) agli eventuali subappaltatori e ai lavoratori autonomi e, prima dell'inizio dei 
rispettivi lavori, ciascuna Società Appaltatrice redige il proprio Piano Operativo di Sicurezza (POS) 
relativo alle attività oggetto della Gara Contratto e lo trasmette all'Appaltatore che ne valuta la 
coerenza rispetto al proprio e al PSC e, successivamente, lo trasmette al Committente e al CSE. 

 

Oppure: 

• In tutti gli altri casi, prima dell'inizio dei lavori, l'Appaltatore deve trasmettere il Documento Unico di 
Valutazione dei Rischi da Interferenza (DUVRI) ricevuto dal Committente a tutti i subappaltatori e ai 
lavoratori autonomi e, prima dell'inizio dei rispettivi lavori, ciascuna impresa appaltatrice redige il 
proprio Documento di Valutazione dei Rischi in relazione ai lavori oggetto dell’appalto ed in coerenza 
con il suddetto DUVRI, lo trasmette all'Appaltatore che valuta la coerenza rispetto al proprio DVR e il 
DUVRI stesso e successivamente lo trasmette al Committente. 

 
L'Appaltatore, tramite il proprio Responsabile, il Capo Cantiere e il proprio Responsabile Salute, Sicurezza e 

Ambiente, dovrà: 

1. coordinare l’attività dei subappaltatori informandoli adeguatamente sulle disposizioni impartite dal 
Committente e/o prese nelle riunioni di coordinamento; 

2. garantire la presenza dei responsabili di impresa dei subappaltatori alle riunioni di coordinamento, nel 
caso sia richiesto dal Coordinatore; 

3. verificare che il personale dei subappaltatori: 

• sia a conoscenza dei comportamenti da tenersi in caso di emergenza; 

• sia informato/formato sull’attività da svolgere e sulle misure di sicurezza da adottare; 

• usi correttamente i dispositivi di protezione individuale; 

• usi correttamente le attrezzature e gli automezzi; 

• costruisca, usi e mantenga in sicurezza i ponteggi, i piani di lavoro e i trabattelli; 

• mantenga ordinato e pulito il posto di lavoro e l’area interna ed esterna al cantiere. 

3.6 Personale dell’Appaltatore 

In questo paragrafo, il termine "Personale" include il Personale dell'Appaltatore e dei suoi Subappaltatori. Ciò 

significa che l'Appaltatore deve disporre di procedure per garantire che qualsiasi Subappaltatore rispetti gli 

obblighi della presente Sezione nei confronti del Personale dei Subappaltatori. 

L'Appaltatore deve avvalersi di Personale impiegato in conformità alla Legge applicabile, assicurando il 

tempestivo pagamento della retribuzione del proprio Personale e di tutte le imposte, assicurazioni, pensioni e 

contributi previdenziali (o politiche di compensazione dei lavoratori) relativi a tale Personale, come previsto 

dalla Legge o da qualsiasi contratto collettivo di lavoro applicabile. Qualora l'Appaltatore utilizzi Subappaltatori 

nell'esecuzione del Contratto, l'Appaltatore deve adottare procedure per garantire che ogni Subappaltatore 

rispetti gli obblighi del presente Paragrafo in relazione al Personale dei Subappaltatori. 

Il Personale impiegato dall'Appaltatore per l'esecuzione dell'Opera/Servizio deve essere costantemente, in 

termini di numero, qualità e professionalità, adeguato all'impegno richiesto dalle attività da svolgere. 

L'Appaltatore garantisce che il Personale sia competente, qualificato e addestrato a condurre il Lavoro/Servizio 

come previsto dal Contratto, in tutte le fasi di esecuzione dello stesso, anche così come descritto nel PSC o 

DUVRI di riferimento.  

L'Appaltatore deve provvedere e curare tutti i passaggi necessari affinché nell'esecuzione dell'Opera/Servizio 

siano adottate tutte le misure necessarie per proteggere e garantire la sicurezza e la vita del proprio personale, 

delle persone normalmente impiegate nell'Opera/Servizio e di terzi e per evitare danni al patrimonio pubblico 

e privato, rimanendo l'unico responsabile per danni ed inconvenienti. 
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L'Appaltatore deve garantire che tutto il personale proprio e di ogni Subappaltatore e qualsiasi altro Lavoratore 

Autonomo impiegato dall'Appaltatore e impegnato nell'esecuzione del lavoro/servizio rispetti le leggi e i 

regolamenti applicabili, comprese le leggi sull'immigrazione e, ove richiesto, sia in possesso di un permesso 

di lavoro valido o di qualsiasi altro permesso o certificato correlato richiesto per l'esecuzione del lavoro/servizio,  

per tutta la durata del Contratto. Quando richiesto, i dettagli di tali permessi di lavoro devono essere presentati 

all'ERG prima che il Personale sia impegnato nel Lavoro/Servizio.  

L'Appaltatore si impegna a ricorrere esclusivamente a personale munito di permesso di soggiorno in corso di 

validità nel rispetto delle normative vigenti applicabili e nel pieno rispetto della normativa applicabile. 

In caso di utilizzo di personale di nazionalità non italiana, oltre a quanto previsto dal presente articolo e dal 

contratto, è necessario che l'Appaltatore/Utilizzatore, invii al Committente una dichiarazione di aver adempiuto 

a tutti gli obblighi assicurativi e previdenziali previsti dalla legge vigente e dai contratti vigenti nel paese di 

origine (es.  A1/S1 per i paesi UE) e/o quelli previsti dalla legislazione locale per i paesi extra UE. 

L'impresa è espressamente tenuta ad assicurare adeguati mezzi di comunicazione con tutti i lavoratori o, in 

alternativa, un rappresentante dell'azienda che sia in grado di comunicare sia con l'incaricato designato da 

ERG che con i lavoratori stranieri, deve essere sempre presente durante i lavori; Questo dovere si applica in 

modo ancora più importante per le questioni/aspetti di emergenza. 

3.7 Organizzazione HSE dell'appaltatore 

È obbligo della Società Appaltatrice indicare, per la durata del Contratto, le seguenti figure responsabili: 

a) Responsabile dell’Appaltatore: uno o più rappresentanti, nominati dall'Appaltatore, con ruolo 
manageriale all'interno dell'organizzazione del lavoro dell'Appaltatore, con chiari ruoli e responsabilità 
HSE definiti dall'Appaltatore, che agirà in nome e per conto dell'Appaltatore a tutti gli effetti e partecipa 
alle riunioni e alle riunioni HSE organizzati da ERG. Pertanto, tutte le comunicazioni e le decisioni del 
Committente rivolte all'Appaltatore Responsabile si intendono anche come comunicate alla Società 
Appaltatrice. L'Appaltatore deve assicurarsi che l'Appaltatore Responsabile abbia i poteri e le capacità 
appropriati, nonché la piena conoscenza di tutte le norme e le clausole che disciplinano il presente 
Contratto. 

b) Responsabili HSE: uno o più responsabili per la Salute, la Sicurezza e l'Ambiente nominati 
dall'Appaltatore per mantenere attiva una solida organizzazione per la sicurezza e l'ambiente. HSE 
Officer partecipa agli incontri e alle riunioni a tema HSE organizzati da ERG o dai suoi incaricati ed è 
il punto di riferimento per ottemperare alle segnalazioni HSE a ERG. I Responsabili HSE possono 
essere nominati tra i Responsabili dell'Appaltatore designati. 

c) Caposquadra/Preposto: uno o più rappresentanti, nominati dall'Appaltatore tra il proprio Personale, 
ciascuno dei quali ha il compito di sovrintendere alle specifiche attività di Cantiere e di assicurare 
l'attuazione delle direttive ricevute, controllando la corretta esecuzione da parte dei Lavoratori nel 
rispetto degli obblighi HSE previsti dal Contratto; L'appaltatore deve assicurarsi che il "Caposquadra" 
(che gestirà le singole attività e controllerà le problematiche di sicurezza connesse) abbia le seguenti 
competenze: 

- conoscenza approfondita dell'attività oggetto del lavoro/servizio, nonché dei relativi rischi; 

- capacità di leadership e di relazione; 

- diligenza nella gestione dell'attività secondo il piano concordato; 

- proattività e attenzione nel segnalare ai coordinatori eventuali scostamenti dal programma 
stabilito. 

ERG si riserva il diritto di verificare la qualifica e il comportamento del Personale HSE dell'Appaltatore ed 
eventualmente di comunicare all'Appaltatore il rifiuto di uno specifico soggetto HSE con motivate motivazioni. 

3.8 Gestione degli accessi 

3.8.1 Personale dell’Appaltatore 

L'Appaltatore si impegna a comunicare:  
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a. al Datore di Lavoro Committente (o ad altro soggetto a ciò delegato), in caso di applicazione 

dell’articolo 26 del D.lgs. n. 81/2008; 

b. al Responsabile Lavori/CSE, in caso di applicazione del Titolo IV del D.lgs. n. 81/2008; 

prima dell'inizio dei Lavori/Servizi (vedi Paragrafo 7.2), l'elenco del proprio personale e quello degli eventuali 

subappaltatori che intende impiegare per l'esecuzione dell'opera/servizio oggetto del contratto. Solo a tale 

personale sarà consentito l'accesso alle aree di lavoro, previa consegna e verifica della documentazione 

attestante l'impiego, la formazione e le dotazioni di sicurezza relative ai nominativi comunicati e previa 

autorizzazione all'accesso. L’appaltatore si impegna, se richiesto da ERG, ad accettare modalità di accesso 

che prevedono l’utilizzo di tecnologie informatiche (per esempio via smartphone) in grado di fornire un riscontro 

in tempo reale del possesso dei requisiti minimi di sicurezza dei lavoratori. 

L'Appaltatore è tenuto a comunicare preventivamente e tempestivamente eventuali variazioni dell'elenco del 

personale da autorizzare all'accesso al luogo di lavoro. 

Anche se l'ingresso al Cantiere è controllato dal Committente, l'Appaltatore dovrà effettuare il proprio controllo 

per identificare il proprio Personale che entra nel Cantiere. 

3.8.2 Attrezzature, macchinari, veicoli e strumenti 

L'Appaltatore dovrà redigere un elenco delle attrezzature, dei macchinari, dei mezzi, degli strumenti che 

intende utilizzare durante i lavori, tutti debitamente certificati e regolarmente sottoposti alle verifiche previste 

dalla normativa locale applicabile e consegnare tale elenco al Committente prima dell'inizio dei lavori (vedi 

paragrafo 7.2).  

Il Committente si riserva il diritto di convalidare tali informazioni prima di autorizzare l'esecuzione dell'attività o 

può richiedere una relativa dichiarazione firmata dall'Appaltatore. 

L'Appaltatore deve garantire che tutti i propri macchinari, attrezzature e mezzi, e quelli dei subappaltatori, 

presenti sul luogo di lavoro siano utilizzati da personale addestrato e mantenuti in perfetta efficienza per tutta 

la durata delle attività. 

I macchinari, le attrezzature e i mezzi di cantiere, che l'Appaltatore intende utilizzare nell'esecuzione dei lavori 

di cui al contratto, devono essere conformi alle disposizioni di legge applicabili ed essere nelle necessarie 

condizioni di efficienza ai fini della sicurezza. 

L'accesso ai luoghi di lavoro di veicoli, macchinari e/o attrezzature è consentito solo se in regola con gli obblighi 

di legge previsti e solo se in buono stato di conservazione e manutenzione. Le attrezzature e macchinari 

devono essere corredati dei relativi certificati di conformità e, se oggetto di visite ispettive di legge da parte 

delle autorità competenti, devono essere corredate di documenti attestanti le ispezioni effettuate nel rispetto 

delle scadenze previste. 

L'Appaltatore dovrà sempre essere in grado di dimostrare, a proprie spese, tali condizioni di efficienza e di 

rispetto delle disposizioni di legge. 

L'Appaltatore si asterrà dall'utilizzare veicoli, macchinari, attrezzature, strumenti e materiali di proprietà del 

Committente senza preventiva autorizzazione scritta. 

3.9 Cessione di macchine/ attrezzature del Committente 

L’utilizzo di macchine, impianti, attrezzature di proprietà della Committente da parte dell’Appaltatore o di suoi 

Subappaltatori per l’espletamento delle attività oggetto del servizio/ appalto è vietata, salvo espressa 

autorizzazione del Committente. L’Appaltatore deve, quindi, provvedere autonomamente a tutto quanto 

necessario per ottemperare al contratto/ appalto. 

Previo accordo in fase commerciale, può essere definita una cessione da parte del Committente dell’uso di 

macchine, impianti, attrezzi, strumenti e opere provvisionali propri, all'Appaltatore o a suoi dipendenti. In tal 

caso la cessione deve avvenire unicamente in forma scritta e tracciata con la compilazione di apposito verbale 

(Allegato 5). 
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All’atto della presa in consegna delle macchine, dell'attrezzatura o di quant'altro ceduto, l'Appaltatore deve 

verificarne il perfetto stato, in contraddittorio con il Committente che cede il bene ed effettuare la eventuale 

messa in sicurezza, assumendosi, da quel momento, ogni responsabilità connessa all'uso. 

Il Committente concede la macchina/attrezzatura solo attraverso un atto formale sottoscritto con l’Appaltatore, 

previa verifica della rispondenza alla normativa di sicurezza e del buono stato di conservazione della 

macchina/attrezzatura stessa. 

Il Responsabile dell’Appaltatore deve: 

- inviare al Committente l'elenco del personale che utilizzerà le macchine/attrezzature; 

- informare e formare il personale sul corretto utilizzo delle macchine/attrezzature, dandone evidenza 
al Committente; 

- vigilare che la macchina/attrezzatura venga usata correttamente; 

- segnalare eventuali malfunzionamenti o incidenti; 

- riconsegnare le macchine/attrezzature al Committente nelle medesime condizioni iniziali. 

3.10 Impiego di ponteggi 

Nel caso in cui si presentasse la necessità di dovere realizzare un ponteggio per l’espletamento delle attività 

oggetto del servizio/ appalto, tali ponteggi devono essere approvvigionati e gestiti interamente dall’Appaltatore 

o dai suoi Subappaltatori. 

L’installazione dei ponteggi deve avvenire a norma di quanto previsto dal Titolo IV, Capo II (“Norme per la 

prevenzione degli infortuni sul lavoro nelle costruzioni e nei lavori in quota”) e, in caso di ponteggi fissi, del 

Capo II, Sezione V, articolo 131 e seguenti del D.lgs. n. 81/2008. 

Il montaggio deve essere effettuato da personale in possesso degli attestati di formazione specifica, coordinato 

e guidato da un capo squadra abilitato. 

I ponteggi devono essere realizzati con elementi multidirezionali metallici con le seguenti prescrizioni: 

- progettati con sistemi tali da consentire lo smontaggio di una loro parte senza intaccare la stabilità del 
complesso e con altezza massima di interpiano di 1,80 m; 

- progetto specifico per ponteggi superiori a 20 m. o fuori standard, firmato da ingegnere abilitato. 

L’Appaltatore avrà cura di predisporre una procedura per formalizzare la consegna del ponteggio tra l’Impresa 

Esecutrice e le imprese utilizzatrici. 

L’eventuale utilizzo dei ponteggi da parte di personale del Committente o di imprese diverse dall’Appaltatore 

sarà gestito previa formale consegna del ponteggio come previsto nelle procedure vigenti. 

L’Impresa Esecutrice che intenda ricorrere ad altra impresa (subappalto) nella realizzazione dei ponteggi, 

dovrà richiedere all’impresa che li ha realizzati una dichiarazione di corretta esecuzione dei ponteggi/piani di 

lavoro. 

Durante il montaggio e lo smontaggio l’accesso al ponteggio dovrà essere consentito solo al personale 

autorizzato. 

Le modifiche, gli aggiustamenti e/o gli ampliamenti devono essere richiesti al Preposto al montaggio. 

Nessuno è autorizzato ad asportare piani di lavoro o tavole dai ponteggi costruiti nonché ad apportare 

modifiche di qualsiasi tipo, ad eccezione del soggetto che lo ha realizzato. 

Tutti i ponteggi devono avere, ben in vista, un cartello con l’indicazione della ditta utilizzatrice/proprietaria. 

I ponteggi agibili, finiti e pronti all’utilizzo, devono avere, ben in vista, il cartello “Ponteggio Agibile”. 

I ponteggi in fase di allestimento devono avere, ben in vista, per tutto il periodo di montaggio un cartello 

indicante “Ponteggio non Agibile”. 
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3.11 Apprestamento di aree e servizi concessi in uso agli Appaltatori 

L’utilizzo di aree o servizi di proprietà della Committente da parte dell’Appaltatore o di suoi Subappaltatori per 

l’espletamento delle attività oggetto del servizio/ appalto è vietata salvo espressa autorizzazione da parte della 

Committente stessa. L’Appaltatore deve quindi provvedere autonomamente a tutto quanto necessario per 

ottemperare al contratto/ appalto in termini di logistica e servizi che devono essere rispondenti alla normativa 

applicabile. 

Nel caso l’Appaltatore o i suoi Subappaltatori intendano richiedere l’utilizzo di aree e/o servizi del Committente, 

anche ai fini dell’apertura del cantiere, devono farne specifica richiesta in fase Contrattuale indicando: 

- la tipologia e la dimensione dell’area necessaria; 

- i servizi e le utilities necessari (ad es. per gli impianti elettrici: tipo di impianto, tensione, n° fasi, 
potenza, dispositivi di protezione, etc); 

- gli impianti, le macchine e le attrezzature che saranno installati, la quantità, la tipologia e le modalità 
di stoccaggio dei materiali e dei prodotti chimici; 

- gli apprestamenti e le attrezzature per la prevenzione incendi e il pronto soccorso; 

- le modalità di recinzione o delimitazione dell’area. 

Una volta ottenuta l’autorizzazione dal Committente, l’Appaltatore deve predisporre i necessari impianti, 

apprestamenti e attrezzature per: 

- il ricovero adeguato dell’attrezzatura di lavoro; 

- prevenire il rischio di inquinamento del suolo e sottosuolo da qualsiasi sostanza o prodotto; 

- la gestione delle emergenze e del primo soccorso; 

- predisporre una planimetria dettagliata con l’indicazione delle attrezzature e degli impianti che saranno 
installati, dei punti di stoccaggio dei materiali, degli apprestamenti di prevenzione incendi predisposti, 
della recinzione o delimitazione dell’area; 

- predisporre i servizi igienici necessari per i propri dipendenti e subappaltatori, dalla rete fognaria ove 
esistente (nel caso di assenza della rete fognaria dovranno essere predisposti servizi igienici chimici 
indipendenti); 

- predisporre la dichiarazione di conformità, ai sensi del D.M. n. 37/2008, dell’impianto elettrico, 
dell’impianto di protezione contro le scariche atmosferiche, dell’impianto di terra e dell’impianto idrico, 
allegando planimetrie, schemi e denunce effettuale agli organi competenti ove ne ricorrano i termini. 

La presa in carico di aree e servizi verrà formalizzata mediate compilazione e sottoscrizione di un 
opportuno documento (comodato d’uso o verbale di consegna delle aree), secondo il quale il 
responsabile dell’Impresa Esecutrice si impegna a: 

- utilizzare l’area garantendone lo stato di conservazione iniziale, in particolare stoccando e 
manipolando in maniera idonea i prodotti chimici e i prodotti di scarto delle sue lavorazioni; 

- utilizzare i servizi in maniera idonea e nel rispetto delle regole e dei limiti stabiliti alla consegna, 
garantendo che gli impianti realizzati a valle del punto di consegna siano progettati e mantenuti nel 
rispetto delle norme di legge; 

- segnalare eventuali malfunzionamenti dei servizi e/o incidenti avvenuti nell’area (ad es.: sversamenti 
accidentali di prodotti, principi di incendi, etc.); 

- riconsegnare al responsabile del Committente le aree e i servizi nelle medesime condizioni iniziali. 

3.12 Prescrizioni in caso di lavori in “spazi sospetti di inquinamento o 
confinati” 

È vietato l’accesso dei lavoratori in pozzi neri, fogne, camini, fosse, tunnel, canali e gallerie e in generale in 

ambienti e recipienti, condutture, caldaie e simili, ove sia possibile il rilascio di gas o sostanze deleterie, senza 

che sia previamente accertata l’assenza di pericolo per la vita e l’integrità fisica dei lavoratori medesimi, ovvero 

senza previo risanamento dell’atmosfera mediante ventilazione o altri mezzi idonei. 
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Qualsiasi attività lavorativa in ambienti sospetti di inquinamento o confinati può essere svolta unicamente da 

Imprese o lavoratori autonomi qualificati in ragione del possesso dei requisiti previsti dal d.P.R. n. 177/2011 

(All. 7). 

In relazione alle attività lavorative in ambienti sospetti di inquinamento o confinati non è ammesso il ricorso a 

subappalti, se non autorizzati espressamente dal datore di lavoro Committente e certificati ai sensi del Titolo 

VIII, Capo I, del D. Lgs. 10 settembre 2003, n. 276, e successive modificazioni e integrazioni (anche nei riguardi 

delle Imprese o dei lavoratori autonomi ai quali le lavorazioni vengano subappaltate). Analoga certificazione 

dovrà essere fornita dall’Appaltatore, ai sensi e per gli effetti di quanto previsto dall’articolo 2, comma 1, lettera 

c), del d.P.R. n. 177/2011, nei riguardi del proprio personale con il quale abbia rapporti di lavoro diversi dal 

lavoro subordinato a tempo indeterminato. 

Prima dell’accesso nei luoghi nei quali devono svolgersi le attività lavorative tutti i lavoratori impiegati 

dall’Appaltatore, ed i lavoratori autonomi, se impiegati nelle medesime attività, saranno informati dal 

Committente sulle caratteristiche dei luoghi in cui sono chiamati ad operare, su tutti i rischi esistenti negli 

ambienti, ivi compresi quelli derivanti dai precedenti utilizzi degli ambienti, e sulle misure di prevenzione e 

emergenza adottate in relazione all’attività da svolgere. 

Durante tutte le fasi delle lavorazioni L’Appaltatore adotterà ed attuerà una procedura di lavoro finalizzata ad 

eliminare o, ove impossibile, ridurre al minimo i rischi propri delle attività in ambienti confinati, comprensiva 

della eventuale fase di soccorso e di coordinamento con il sistema di emergenza del Servizio sanitario 

nazionale e dei Vigili del Fuoco. 

3.13 Gestione delle “interferenze” nei “Lavori Complessi” 

Nel caso di Lavori/Servizi in cui soggetti diversi (Committente/Appaltatori) operino presso lo stesso Sito ERG, 

così come definito al par. 2, tali lavori sono definiti “Lavori complessi”. 

Si parla quindi di “Lavori Complessi” quando nello stesso momento o in momenti diversi, si verifica o si 

potrebbe verificare un contatto potenzialmente pericoloso tra il Personale del Committente e quello 

dell’Appaltatore, o tra il personale di Imprese diverse che operano presso lo stesso Sito ERG. Tale rischio è 

definito come “rischio di interferenza”.  

In caso di “Lavori complessi”, quindi, l'Appaltatore dovrà tenere sotto controllo tutti i rischi derivanti dalle 

interferenze tra le attività svolte presso uno stesso Cantiere dall'Appaltatore stesso e/o dai suoi Subappaltatori 

e cooperare e coordinarsi con il Committente e gli altri Appaltatori per ridurre al minimo i rischi di interferenza. 

Un Lavoro Complesso deve essere preventivamente pianificato (fase di progettazione) e deve essere 

controllato durante la sua esecuzione (fase di esecuzione).  

In caso di lavori in “Cantieri temporanei o mobili" (ex art. 89, lettera a), del D.Lgs. n. 81/2008):  

A) Fase di progettazione:  

- soggetti speciali saranno individuati dal Committente per i seguenti ruoli: Responsabile dei Lavori 

(RL), Coordinatore per la Sicurezza in fase di Progettazione (CSP) e Coordinatore per la 

Sicurezza in fase di Esecuzione (CSE); i nominativi di tali soggetti saranno comunicati da: 

- un "Piano di Sicurezza e Coordinamento” (nel prosieguo “PSC”), deve essere predisposto dal 

CSP e trasmesso a tutti i soggetti coinvolti nel Lavoro di Interferenza; 

- un "Piano Operativo di Sicurezza” (nel prosieguo “POS”), deve essere predisposto da ciascun 

soggetto coinvolto nel Lavoro di Interferenza tenendo conto del PSC. 

B) Fase di esecuzione: 

- controllo che i lavori siano eseguiti secondo il PSC precedentemente stabilito, mediante 

l'attuazione delle misure di prevenzione e protezione previste; 

- se durante una fase di lavoro si rende necessaria una modifica del PSC, tale piano deve essere 

ridefinito prima dell'esecuzione dei lavori interessati dal CSE; 
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- a seconda della fase/complessità del lavoro, il CSE deve svolgere azioni di coordinamento 

periodico o specifico. 

Negli altri casi, i Datori di Lavoro (Committente/Appaltatori/Subappaltatori/Lavoratori autonomi) coinvolti nei 

Lavori Complessi, coopereranno nell'attuazione delle disposizioni in materia di sicurezza, salute e igiene del 

lavoro e, tenendo conto della natura delle attività, coordineranno le loro azioni in materia di protezione e 

prevenzione dei rischi professionali, e si informeranno reciprocamente e i rispettivi lavoratori e/o rappresentanti 

dei lavoratori di tali rischi.  

La promozione della collaborazione e del coordinamento delle Società Appaltatrici e dei Lavoratori Autonomi 

durante l'esecuzione dei lavori nei Siti ERG è svolta attraverso: 

▪ redazione del DUVRI da parte del datore di lavoro Committente, in cui valutare i rischi e indicare le 

misure adottate per eliminare o, ove ciò non sia possibile, ridurre al minimo il rischio di interferenza 

tra le attività affidate a appaltatori e lavoratori autonomi, e i loro eventuali subappaltatori, e le attività 

svolte nello stesso luogo di lavoro dal Committente; 

▪ Riunioni di avvio/inizio attività di attività (preliminari e periodiche); 

▪ autorizzazione dei lavori che devono avvenire attraverso un documento debitamente tracciato e 

compilato all'inizio dei lavori; 

▪ supervisione durante l'esecuzione dei lavori ai fini della prevenzione degli infortuni, della tutela della 

salute e della tutela dell'ambiente. 

Gli obblighi dell’Appaltatore verso eventuali Subappaltatori in caso di Lavori Complessi (trasmissione PSC e/o 

DUVRI, ecc.) sono riportati nel paragrafo 3.5. 

3.14 Gestione delle emergenze 

L'Appaltatore deve rispettare le disposizioni di Legge e il piano di emergenza del Committente in materia di 

primo soccorso, prevenzione incendi e gestione delle emergenze. 

L'Appaltatore si impegna a predisporre l'organizzazione e i mezzi necessari per far fronte alle emergenze 

relative alla propria attività, fornendo, se richiesto, prove al Committente comunicando la propria procedura 

d'urgenza. 

L'Appaltatore deve prendere tutte le disposizioni necessarie per assicurare e garantire che ogni Sito ERG 

presso cui presa la propria attività oggetto del contratto/ ordine sia fornito almeno di: 

▪ cassetta di pronto soccorso, ai sensi di quanto previsto dalla Legge applicabile e in base ai propri 

specifici rischi; 

▪ Personale addestrato in grado di rispondere e/o gestire uno scenario di emergenza prevedibile; 

▪ un mezzo di comunicazione adeguato per garantire una pronta risposta di pronto soccorso/assistenza 

di emergenza; 

▪ Attrezzature adeguate, idonee ai rischi specifici delle attività inerenti all'oggetto del Contratto 

▪ attrezzature antincendio, valutate in base alla valutazione del rischio incendio. 

L'Appaltatore si impegna ad indicare i nominativi degli addetti all'emergenza, addestrati all'antincendio e al 

primo soccorso, disponibili sul luogo di lavoro per tutta la durata del Contratto. 

L'Appaltatore ha l'obbligo di informare e formare tutto il personale di lavoro sulle regole e sui comportamenti 

in caso di emergenza (indicati nel DUVRI o nel PSC). 
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4 Protezione dell’ambiente 

L’Appaltatore dovrà svolgere tutte le attività oggetto del contratto con impatti in materia ambientale, ivi incluse 

le attività di gestione dei rifiuti, quali ad esempio messe in sicurezza, raccolta di materiali, stoccaggi provvisori, 

caratterizzazioni dei rifiuti, trasporti e smaltimenti nel pieno rispetto della normativa di legge in vigore in materia 

di protezione e tutela dell’ambiente, e, in particolare, del D. lgs. n. 152/2006, e successive modifiche e 

integrazioni. 

Durante la fase di esecuzione dei lavori, l'Appaltatore deve sempre evitare che qualsiasi sostanza (liquida, 

solida o gassosa), possa accidentalmente contaminare l'ambiente. Per evitare tali situazioni è necessario 

prendere tutte le precauzioni del caso. 

Per tutte le attività da svolgere con potenziale impatto ambientale, l'Appaltatore dovrà informare il 

Committente, per preventiva approvazione, senza alcun esonero di responsabilità o alcuna sostituzione nella 

gestione dell'obbligo, di tutte le procedure operative adottate, che devono essere conformi alle normative 

vigenti in materia di tutela dell'ambiente. 

4.1 Contaminazione del suolo 

L'Appaltatore deve dare priorità all'uso di sostanze e preparati meno pericolosi e operare in modo da limitare 

il più possibile il loro deposito presso la sede del Committente. 

È vietato l'uso di sostanze e formulazioni di proprietà del Committente senza preventiva autorizzazione scritta. 

La manipolazione, l'uso e lo stoccaggio delle sostanze devono essere effettuati nel rispetto delle leggi 

applicabili. I contenitori utilizzati per il trasporto di sostanze pericolose devono essere muniti di: 

▪ chiusure adatte per evitare perdite; 

▪ accessori e/o dispositivi che rendono sicure e semplici le operazioni di riempimento e svuotamento; 

▪ maniglie, anelli o maniglie che ne rendano facile e sicuro l'utilizzo; 

▪ coperture protettive adattate alla natura del contenuto. 

I contenitori, sia pieni che vuoti, devono essere stoccati in apposite aree, tenuti separati l'uno dall'altro, non 

riutilizzati per il contenimento di sostanze diverse, ed etichettati a norma di legge. 

È vietato riporre direttamente a terra fusti, lattine o altri contenitori di prodotti chimici e devono essere utilizzate 

vasche di contenimento o altri dispositivi idonei di dimensioni e capienza adeguate. 

Qualora sussista il rischio di fuoriuscita dei prodotti durante l'esecuzione dei lavori, l'Appaltatore deve adottare 

misure per prevenire l'inquinamento e/o gli sversamenti incontrollati nell'area. 

Eventuali sversamenti devono essere immediatamente comunicati al Committente al fine di predisporre 

interventi volti a ridurre la contaminazione. 

4.2 Gestione dei rifiuti 

La responsabilità della gestione dei materiali di scarto e/o residui derivanti dai Lavori/Servizi effettuati 

nell'adempimento del contratto, compresi i rifiuti di imballaggio, è a carico dell'Appaltatore stesso secondo 

quanto stabilito dalla normativa ambientale vigente (es. D.Lgs. n. 152/2006). Ciò significa che il "produttore di 

rifiuti" deve essere identificato con l'Appaltatore.  

Nel caso in cui i Lavori/Servizi che generano rifiuti siano eseguiti da uno o più subappaltatori, tutti gli 

adempimenti di cui al presente paragrafo, sono da considerarsi obblighi per i subappaltatori in qualità di 
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"produttori di rifiuti", ferma restando la responsabilità dell'Appaltatore di verificare il rispetto della Legge e la 

corretta gestione delle attività. 

Le attività di gestione dei rifiuti (raccolta, trasporto e conferimento) devono essere svolte direttamente 

dall'Appaltatore, se in possesso dei requisiti di legge, in caso contrario, le stesse possono essere affidate , nel 

rispetto delle normative vigenti e previo consenso espresso a soggetti abilitati in possesso dei necessari 

requisiti di legge. In tal caso, sarà cura dell'Appaltatore indicare tali soggetti e certificare la verifica della 

sussistenza dei requisiti degli stessi, fornendo prova scritta al Committente. 

In particolare, l'Appaltatore è responsabile degli obblighi di legge relativi alla corretta gestione dell'eventuale 

deposito temporaneo di rifiuti, e dei documenti ambientali richiesti dalla legge locale, comprese le norme ADR 

ove applicabili. I rifiuti prodotti dall’Appaltatore sono conferiti dall'Appaltatore stesso, a sua cura e spese, a 

soggetti autorizzati al recupero dei rifiuti o, ove ciò non sia possibile, a soggetti autorizzati allo smaltimento dei 

rifiuti. In ogni caso l'Appaltatore preferirà le attività di riutilizzo, riciclo e recupero alle attività di smaltimento. 

All'Appaltatore è severamente vietato allestire aree temporanee di deposito rifiuti nei Siti ERG in cui si svolgono 

i Lavori/Servizi, se non diversamente ed espressamente specificato nel Contratto. 

In caso di generazione di rifiuti solidi o liquidi nell'esecuzione dell'Opera/Servizio, l'Appaltatore deve adottare 

misure per prevenire l'inquinamento e/o gli sversamenti incontrollati nell'area. 

È vietato lo scarico di rifiuti liquidi in superficie o nella rete fognaria, ove presente. Eventuali sversamenti 

accidentali devono essere tempestivamente comunicati alle autorità competenti e devono essere organizzati 

tempestivamente opportuni interventi di messa in sicurezza e ripristino. Il Committente deve essere tenuto 

informato di tali eventi. 

Le principali attività che devono essere svolte dall'Appaltatore per la corretta gestione dei rifiuti nel rispetto di 

quanto previsto dalla normativa ambientale vigente sono le seguenti:  

• Caratterizzazione e classificazione dei rifiuti: l’Appaltatore si impegna ad effettuare, il campionamento, 

così come previsto dalle norme applicabili, la caratterizzazione analitica dei rifiuti presso un laboratorio 

qualificato e a classificarla con il corretto codice CER di cui all’Allegato D al D.Lgs. n. 152/2006 e le 

eventuali caratteristiche di pericolo secondo quanto previsto dall’ Allegato I del suddetto decreto. 

• Raccolta dei rifiuti: è onere dell’Appaltatore la raccolta dei rifiuti prodotti dall’esecuzione delle attività 

oggetto del contratto, in ottemperanza a quanto previsto dall’art. 183 del D. Lgs. n. 152/2006 

L’Appaltatore posizionerà i rifiuti prodotti in appositi imballaggi che dovranno essere provvisti delle 

necessarie marcature e in linea con la normativa ADR (qualora richiesto) o in cassoni scarrabili nel 

caso di rifiuti non pericolosi sfusi, tali da poter essere trasportati con tale modalità. A titolo 

esemplificativo e non esaustivo potranno essere impiegati pedane in legno, fusti per solidi e/o liquidi, 

big bag, scarrabili telonati o chiusi (a tenuta). È onere dell’Appaltatore la fornitura dei contenitori 

necessari alla raccolta dei rifiuti. È sempre onere dell'Appaltatore suddividere i rifiuti in lotti idonei sia 

in termini di qualità che di quantità per la successiva classificazione. L'Appaltatore ha inoltre l’onere di 

determinare la frequenza e la modalità di campionamento dei rifiuti prodotti, nonché la scelta degli 

analiti da ricercare, in base alle normative vigenti. L’Appaltatore deve rispettare i tempi e le modalità 

previste dal D.Lgs. n. 152/2006 per il deposito temporaneo dei rifiuti. 

• Trasporto dei rifiuti: L’Appaltatore ha l’onere della marcatura ed etichettatura eventualmente in 

osservanza delle norme ADR, e conseguente apposizione dei pannelli arancio sulle unità di trasporto 

(la fornitura delle etichette e dei pannelli si intende a carico della Ditta Appaltatrice), qualora il trasporto 

sia da effettuare in regime ADR. L’Appaltatore individua e si procura i mezzi e le attrezzature da 

utilizzare per la movimentazione dei rifiuti all’interno dell’area di lavoro, purché gli stessi siano 

omologati ed idonei a trasportare la specifica tipologia di rifiuto (rispetto dei vincoli normativi, di salute, 

sicurezza e ambientali) e regolarmente verificati ed autorizzati ai sensi della normativa vigente. Inoltre, 

l’Appaltatore dovrà verificare la documentazione necessaria ad attestare l’avvenuta verifica di idoneità 

dei mezzi al trasporto dei rifiuti (es. assicurazioni, autorizzazione, etc) e su richiesta darne evidenza 

al Committente. Per quanto riguarda l’attività di trasporto dei rifiuti esterna al Sito ERG /luogo di 
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produzione, l’Appaltatore o l’eventuale soggetto terzo incaricato devono essere in possesso delle 

necessarie autorizzazioni di legge (Iscrizione all’Albo Nazionale Gestori Ambientali). L’Appaltatore 

provvede a compilare, nei modi stabiliti dalla vigente normativa, a custodire e a tenere a disposizione 

del Committente tutta la documentazione prevista dalla normativa ambientale vigente a garanzia e 

verifica della corretta tracciabilità dei rifiuti (Formulario di trasporto dei rifiuti, Registro di carico e 

scarico e/o Scheda nel portale di gestione rifiuti, MUD, etc.). 

• Esitazione dei rifiuti: L’esitazione dei rifiuti deve essere completata dall’Appaltatore entro i termini 

stabiliti dalla normativa ambientale vigente e comunque non oltre il termine di fine lavori lavori/servizi. 

L’Appaltatore deve conservare un elenco di impianti di destinazione, di smaltimento (All. B alla Parte 

IV del D.lgs. n. 152/2006 – es. discariche, impianti di trattamento o di termovalorizzazione) e/o di 

recupero (All. C alla Parte IV del D.lgs. n. 152/2006 – es. riciclo/recupero di sostanze e materiali o 

rigenerazione) cui saranno avviati tutti i rifiuti prodotti. L’Appaltatore deve preventivamente verificare 

che gli  impianti siano regolarmente autorizzati ai sensi della normativa vigente, dandone su richiesta 

evidenza scritta al Committente. La quantità dei rifiuti esitati in ogni intervento ove stimata 

dall’Appaltatore e verificata a destino dall’impianto di ricezione del rifiuto, il quale dovrà trascrivere 

nella quarta copia del formulario l’esatto quantitativo di rifiuti accettato. L’Appaltatore deve conservare 

le quarte copie dei Formulari ed esibirle al Committente se richiesto. 

Nella gestione dei rifiuti prodotti durante le attività oggetto del contratto, l'Appaltatore ha la piena responsabilità 

circa l'organizzazione delle attività in termini di risorse impiegate, scelta dei trasportatori autorizzati, scelta 

degli impianti di destino senza alcun vincolo di subordinazione nei confronti del Committente. 

Su specifica richiesta del Committente, l'Appaltatore dovrà fornire: l'elenco dei Codici EER dei rifiuti prodotti 

durante l'esecuzione dell'Opera/Servizio, le relazioni analitiche sui rifiuti, l'elenco dei trasportatori autorizzati e 

l'elenco degli impianti presso i quali verranno conferiti i rifiuti prodotti durante l'esecuzione del contratto, 

evidenza di esitazione dei rifiuti esibendo la copia della quarta copia del formulario. 
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5 Reporting 

5.1 Eventi anomali 

In caso di Evento Anomalo (incidente, quasi incidente, comportamento non sicuro o condizione non sicura) 

verificatosi al proprio Personale, o dei suoi subappaltatori o terzi durante o in conseguenza dell'esecuzione 

dell'Opera/servizio, l'Appaltatore, ferma restando la propria autonomia e responsabilità, nonché dando 

immediato previsto dalla normativa che disciplina la materia, deve informare tempestivamente il Committente, 

indicando le cause e le circostanze che lo hanno causato (vedi tempistiche di notifica dell'incidente 

nell'Allegato 7). 

Il Committente si riserva il diritto di verificare le cause che hanno determinato l'incidente. 

Gli eventi anomali che devono essere segnalati immediatamente sono: 

▪ Fatality; 

▪ Lost Time Injury (infortunio sul lavoro con almeno tre giorni di assenza, escluso il giorno dell’evento); 

▪ Medical Treatment Case (soccorso prestato da personale specializzato ad un lavoratore senza giorni 

di assenza dal lavoro assegnati); 

▪ First Aid Case (soccorso prestato ad un lavoratore sul posto di lavoro senza giorni di assenza dal 

lavoro); 

▪ High potential Near Miss (evento ad alto rischio così classificato dal Committente); 

▪ Incidente ambientale che deve essere segnalato a enti esterni e/o necessita di supporto esterno per 

la bonifica. 

Altri incidenti devono essere segnalati mensilmente a ERG. 

L'Appaltatore avvia immediatamente un'indagine sull'incidente che viene completata tempestivamente e 

comunque entro due (2) settimane dal giorno dell'incidente ed è di qualità/profondità che riflette il livello di 

potenziale gravità dell'incidente. L'indagine sull'incidente include:  

(a) un'analisi delle cause principali; 

(b) la definizione di misure adeguate a prevenire incidenti analoghi in futuro; 

(c) la tempistica di attuazione di tali azioni; 

(d) l’invio a ERG di una relazione scritta e sufficientemente dettagliata via e-mail sulle cause dell'incidente, 

le azioni definite e i tempi per la loro attuazione. 

L’Appaltatore deve collaborare in caso di eventuali ulteriori indagini svolte da ERG. 

Oltre agli obblighi di notifica immediata, in caso di incidenti gravi, l'Appaltatore fornisce a ERG un Rapporto 

HSE mensile (come da Allegato 8) entro il quinto giorno lavorativo del mese successivo contenente: 

- Appaltatore/Contratto/Ubicazione; 

- Numero di eventi anomali per tipo nel mese e nell'anno in corso; 

- Numero di ore lavorate dall'Appaltatore e dal suo Personale Subappaltatori nei Contratti (totale, 

per Contratto, per Cantiere e dipendente, classificati per genere - maschile/femminile) nel mese 

precedente. 



 

23 
HSE Conditions IT july 24 rev 4 

5.2 Ispezioni da parte di enti di controllo 

Nel caso in cui, all’interno dei Siti ERG nell’ambito della effettuazione delle attività oggetto dell’Ordine/ 

Contratto, avvengano dei controlli o delle ispezioni da parte dei preposti organi di controllo per tematiche 

inerenti la gestione del personale e/ o tematiche HSE, come per es. Ispettorato del Lavoro, ASL, ARPA, ecc. 

a personale/ attività dell’Appaltatore o dei propri Subappaltatori, l’Appaltatore deve darne immediata 

comunicazione al Committente. indipendentemente dall’esito del controllo, così come definito in Allegato 7.  

In particolare, devono essere comunicate: 

- le violazioni contestate; 

- le azioni intraprese o previste in accordo con gli organi di controllo al fine di ripristinare le condizioni 

di conformità alla legge. 

 



 

24 
HSE Conditions IT july 24 rev 4 

6 Audit e monitoraggio 

L'Appaltatore verifica il rispetto delle disposizioni di legge e contrattuali in materia di HSE attraverso regolari 

ispezioni sul luogo di lavoro.  

L'Appaltatore consente ad ERG di partecipare a tali ispezioni informando tempestivamente il Committente. In 

caso di mancato rispetto delle norme in materia di HSE, l'Appaltatore ne garantisce immediatamente 

l'adeguamento e informa ERG dei rilievi e dello stato delle misure correttive. 

Su richiesta, l'Appaltatore concederà ad ERG l'accesso a tutti i documenti relativi all'HSE in relazione 

all'esecuzione dell'Opera/Servizio. 

ERG e i suoi Rappresentanti e/o i terzi da essa autorizzati hanno il diritto (ma non l'obbligo) di effettuare 

verifiche e verifiche ispettive in merito al rispetto del Contratto, incluso, in particolare, il rispetto degli obblighi 

HSE e di suggerire misure di miglioramento. L'appaltatore deve collaborare tempestivamente. L'ispezione può 

essere intesa anche come virtuale con connessione remota. 

Tali verifiche e ispezioni possono essere effettuate previa comunicazione da parte di ERG, in conformità con 

la normativa applicabile in materia di protezione dei dati. Gli audit e le ispezioni non devono limitare in modo 

sproporzionato le attività commerciali dell'Appaltatore né violare eventuali accordi di riservatezza tra 

l'Appaltatore e terzi. L'Appaltatore supporterà ERG in misura ragionevole nello svolgimento delle attività di 

audit e ispezione. 

Qualora, nel corso delle ispezioni, venga riscontrata una non conformità riconducibile all'Appaltatore o ad un 

suo Subappaltatore, il Committente ne darà comunicazione all'Appaltatore e quest’ultimo dovrà fornire 

chiarimenti entro cinque (5) giorni lavorativi e proporre le misure correttive necessarie  

Ove possibile, la non conformità rilevata deve essere immediatamente risolta dall'Appaltatore e segnalata 

come risolta nel relativo rapporto di chiusura.  

Nei casi in cui il mancato rispetto dei requisiti HSE comporti, a giudizio di ERG, un pericolo imminente, 

intendendosi per qualsiasi situazione che crei un danno evidente e manifesto, un rischio per l'integrità fisica 

delle persone o la possibilità di gravi danni ambientali o in caso di mancato rispetto della Legge, ERG può 

richiedere l'interruzione dei lavori fino alla risoluzione del problema. 

Per ogni non conformità, l'Appaltatore effettuerà un'analisi della causa principale e identificherà le azioni 

correttive per evitare il ripetersi di tale non conformità. Le azioni previste dovranno essere concordate con 

ERG, che ne verificherà  l'efficacia. 

In ogni caso, ERG potrà coinvolgere il team dell'Appaltatore per un incontro periodico sullo stato delle non 

conformità riscontrate e sulle relative Misure Correttive. 

Le violazioni riscontrate concorreranno alla verifica delle performance HSE degli Appaltatori e dei 

Subappaltatori e potranno avere potenziali conseguenze sulla vendor list di ERG, andando ad incidere sulle 

valutazioni di performance HSE effettuate daERG nel rispetto delle procedure di gestione Appaltatori. 

6.1 Conseguenze delle violazioni in materia di HSE 

Nel caso in cui l’Appaltatore violi un obbligo previsto dal Contratto o dal presente documento o dalla legge in 

materia di HSE, l’Appaltatore manleva e mantiene indenne ERG per qualsiasi onere, spesa o perdita che ERG 

possa subire in conseguenza di incidenti, richieste di risarcimento o azioni legali, multe, pene o sanzioni inflitte 

ad ERG a causa della condotta dell’Appaltatore o di suoi subappaltatori. 

Nel caso sia rilevato che l’Appaltatore o un suo subappaltatore violi un obbligo di tutela della salute e sicurezza 

sul lavoro o di tutela dell’ambiente, ERG, in funzione della gravità di quanto rilevato, può: 
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- Richiedere che l’Appaltatore ponga in essere delle misure immediate e/o un piano di azioni 

correttive approvate da ERG; 

- Sospendere l’esecuzione del contratto parzialmente o completamente per il tempo necessario per  

trattamenti o azioni correttive adottati per fare fronte alla violazione commessa dall’Appaltatore o 

da suoi subappaltatori; 

- Richiedere l’immediata espulsione dal Sito ERG di un lavoratore dell’Appaltatore o suoi 

subappaltatori la cui condotta comporti un rischio per la propria incolumità o per quella degli altri, 

o che non sia regolarmente assunto dall’Appaltatore; 

- Applicare le sanzioni di cui al paragrafo 6.2 in caso di gravi violazioni in materia di HSE; 

- Sospendere il pagamento delle somme dovute all’Appaltatore entro il 10% di quanto maturato al 

momento della infrazione, fino alla attuazione delle misure immediate e/o delle azioni correttive; 

- Applicare la sospensione dalla lista dei fornitori qualificati per l’Appaltatore e/o i suoi subappaltatori 

in caso di Incidente mortale, infortunio invalidante permanente, incidente ad alto potenziale, 

incidente ambientale che comporti impatto sulle matrici ambientali, oppure anche nel caso di 

impiego di personale non regolarmente assunto dall’Appaltatore; 

- Risolvere il contratto con le modalità indicate nel contratto stesso. 

6.2 Sanzioni 

Fermo restando il diritto di ERG di risolvere il contratto, come indicato al precedente paragrafo, e quello di 

richiedere ulteriori danni, le gravi violazioni delle disposizioni contenute nelle presenti Condizioni HSE 

comporteranno sanzioni nei confronti dell’Appaltatore che le ha commesse. 

In Allegato 9 è riportato l’elenco dettagliato delle violazioni sanzionabili in materia di HSE, suddivise in livello 

3 (gravissimo), 2 (molto grave) e 1 (grave), suddivise in violazioni generali e specifiche in materia di tutela 

della Salute e Sicurezza sul Lavoro e di tutela dell’Ambiente. 

L’importo previsto per la sanzione è pari a: 

• per violazione grave (1): 500€ 

• per violazione molto grave (2): 750€ 

• per violazione gravissima (3): 1000€ 

Tali importi potranno  essere destinati a specifici programmi di miglioramento della cultura della sicurezza e 

della tutela dell’ambiente. 

Una volta accertata, la violazione sarà segnalata per iscritto e trasmessa tramite raccomandata o via PEC, o 

analogo strumento all’Appaltatore.  

È fatta salva la facoltà di procedere finalizzato a segnalare ai competenti organi pubblici reati penali e altri 

illeciti. 

Pertanto, gli Appaltatori sono tenuti, in conformità alle disposizioni individuali applicabili in materia di contratti 

collettivi di lavoro di settore, a dotarsi di un sistema disciplinare trasparente, efficace e strutturato che preveda 

sanzioni commisurate alle diverse tipologie di violazioni. 

Sarà cura del Responsabile dell’Appaltatore assicurarsi che il procedimento disciplinare venga attuato nel 

rispetto della normativa vigente in materia di lavoratori. Il Committente dovrà essere tempestivamente 

informato dell'esito al fine di poter adottare eventuali opportune misure aggiuntive (ad esempio per impedire 

al lavoratore di accedere al cantiere). 
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Qualora si renda necessario sospendere il lavoratore, in attesa dei provvedimenti disciplinari dell'Appaltatore, 

il Committente potrà adottare un provvedimento cautelare con effetto immediato. Tale disposizione deve 

essere comunicata per iscritto al Responsabile dell’Appaltatore. 

Qualora la violazione sia di entità tale da esporre a gravi pericoli e/o abbia arrecato gravi danni a persone, 

beni e ambiente, sia all'interno che all'esterno del sito, il Committente avrà il diritto di risolvere il rapporto 

contrattuale senza indennizzo o indennizzo e senza preavviso. 

Quanto sopra non pregiudica alcuna richiesta di risarcimento danni nei confronti dell'Appaltatore. 
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7 Documentazione e informazioni che devono essere fornite dall’Appaltatore 

Con riferimento ai paragrafi precedenti, si rimanda alla documentazione da fornire. L’Appaltatore si fa carico 

dell’invio della documentazione propria e di quella di tutti i propri Subappaltatori. 

L’invio della documentazione avverrà in modo tempestivo e proattivo: 

- Attraverso mail; 

Oppure: 

- Attraverso l’utilizzo di piattaforme informatiche destinate al trattamento della documentazione così 
come comunicato dal Committente o suo delegato al momento dell’avvio delle attività. 

Il mantenimento della documentazione costantemente aggiornata, tenendo conto anche della data di 

scadenza di alcuni documenti (es DURC), è a carico dell’Appaltatore, anche per i documenti dei 

Subappaltatori. Qualsiasi ritardo imputabile alla assenza/ mancato aggiornamento della documentazione è 

totalmente a carico dell’Appaltatore anche in riferimento ai propri Subappaltatori e sarà considerato come 

ritardo di consegna con applicazione delle eventuali penali previste a contratto. 

Ove sia consentito l’invio di una autodichiarazione (ai sensi e per gli effetti di cui al d.P.R. n. 445/2000) in luogo 

della documentazione, il Committente potrà in qualunque momento – su semplice richiesta, in sede di verifica 

a campione – chiedere al dichiarante l’invio della documentazione, in corso di validità, alla quale la 

dichiarazione si riferisce. 
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7.1 Documentazione da fornire prima della firma del contratto di 
appalto/servizio 

Gli Appaltatori dovranno trasmettere al Committente (Unità Procurement) la seguente documentazione prima 
della sottoscrizione del contratto di Gara/Servizio: 
 

 RIFERIMENTO DOCUMENTO RICHIESTO  

01 
Iscrizione Camera 
di Commercio 

Certificato di iscrizione presso la locale Camera di Commercio e Industria 
(recante data recente e comunque non anteriore a 6 mesi) 

02 

Allegato 1A 
 
O  
 
Allegato 1B 
 
O 
 
Allegato 1C 
 
O 
 
Allegato 1D 

Autocertificazione dell’Appaltatore (“Allegato 1A” in caso di imprese italiane, 
“Allegato 1C” in caso di imprese straniere) o dei lavoratori autonomi (“Allegato 
1B” per lavoratori autonomi italiani “Allegato 1D” per stranieri) riguardante: 
 

- il possesso delle competenze professionali e tecniche richieste in 
relazione all'opera/servizio 

- una dichiarazione attestante che né l'azienda né il personale impiegato 
sono stati sottoposti a procedimenti penali o civili, nell'ambito dell'attività 
d'impresa, ai sensi delle leggi applicabili in materia di lotta al lavoro 
irregolare e di tutela della salute e della sicurezza dei lavoratori 

03 

Documento 
attestante la 
regolarità 
contributiva  

DURC per imprese italiane, oppure documentazione attestante il regolare 

versamento dei contributi assicurativi rilasciata dall'autorità competente del 

paese di origine 

   

05 
Documentazione 
ATI 

Copia dell'eventuale atto costitutivo delle Associazioni Temporanee di 
Imprese/Gruppi di Società e/o Consorzi (ove previsto) 

06 

Accettazione del 
PSC/ DUVRI/ Costi 
della sicurezza  

Ove previsto dal Committente, accettazione di: 

a. PSC in caso di cantieri temporanei o mobili (ai sensi dell'art. 5 della 

Direttiva 92/57/CEE e della normativa locale applicabile in materia 

di sicurezza) 

b. DUVRI (ove applicabile nel contesto dell'articolo 6, paragrafo 4, 

della direttiva 89/391/CEE e della legislazione locale in materia di 

sicurezza) 

c. accettazione del preventivo dei “Costi della Sicurezza” predisposto 

dal Committente (ove applicabile) 

07 
Subappaltatori 
(eventuale) 

Compilazione del modello di richiesta di autorizzazione di cui all’Allegato 4 
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7.2 Documentazione da fornire prima dell'inizio del Lavoro/Servizio  

7.2.1 Appaltatori 

 
Prima di iniziare i lavori/servizi, l'Appaltatore deve fornire al Committente (Unità gestore del Contratto) la 
seguente documentazione. 
 
In caso di subappalto, l'appaltatore deve presentare al Committente la stessa serie di documenti relativi a 
ciascun subappaltatore. 
 
La trasmissione della documentazione sotto indicata avviene di norma attraverso l’utilizzo di piattaforme 
digitali che ERG mette a disposizione. 
 

 RIFERIMENTO DOCUMENTO RICHIESTO 

01 

Documento 
attestante la 
regolarità 
contributiva 

DURC per imprese italiane oppure documentazione attestante il regolare 

versamento dei contributi assicurativi rilasciata dall'autorità competente del 

paese di origine 

02 Certificato 
Polizza assicurativa RCT (come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro e 
Servizi) e relativa ricevuta di convalida 

03 

Documento di 
valutazione dei 
rischi per la salute 
e la sicurezza 
 
O 
 
Piano operativo di 
valutazione del 
rischio per la 
salute e la 
sicurezza (POS) 

Documento di valutazione dei rischi relativi all'attività lavorativa/prestazione 
sottoscritto dal datore di lavoro 
 
O  
 
Piano operativo di valutazione dei rischi per la salute e la sicurezza (POS) 
quando si opera in un cantiere temporaneo o mobile firmato dal datore di lavoro 

04 

Allegato 2A  
 
O 
 
Allegato 2B 

Autodichiarazione del datore di lavoro relativa ai lavoratori dipendenti (“Allegato 

2A” in caso di imprese italiane, “Allegato 2B” in caso di imprese straniere), 

comprendente Autodichiarazione dell’Appaltatore che tutto il personale è stato 

specificamente formato in materia di salute e sicurezza sul lavoro.  

In merito a quanto dichiarato ERG si riserva di effettuare richieste di verifica, 
comportanti l’obbligo dell’Appaltatore di invio degli attestati che confermino 
quanto oggetto di autodichiarazione 

05 Allegato 3 Organigramma Salute e sicurezza dell'appaltatore (Allegato 3) 

06 Allegato 4 Richiesta di autorizzazione al subappalto (Allegato 4) 

07 
Elenco delle 
schede di 
sicurezza 

Elenco delle sostanze classificate come pericolose e le relative schede di 
sicurezza valide (ad esempio: tossico, corrosivo, nocivo, irritante, infiammabile) 
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08 Elenco dei DPI 

Elenco dei dispositivi di protezione individuale (categoria 3 salvavita) consegnati 

al lavoratore e firmati dal lavoratore, e copia dell'ultimo rapporto ispettivo dei DPI 

contro le cadute dall'alto 

09 

Elenco dei 
certificati di 
formazione 

Copia dei seguenti attestati di formazione (ove applicabili al lavoro specifico), in 

corso di validità (vale a dire, comprensivi della prova dell’avvenuto 

aggiornamento) da consegnare insieme alla dichiarazione di cui all’Allegato 2A 

(impresa italiana) o 2B (impresa straniera):  

- utilizzo DPI di terza categoria (maschere antigas, autorespiratori, 

imbracature di sicurezza); 

- rescue training per l’accesso in quota nelle turbine eoliche; 

- lavori elettrici (PES, PEI, PAV); 

- guida di mezzi di sollevamento (gru, carrello elevatore, cherry-picker); 

- abilitazione all’uso delle attrezzature di lavoro di cui all’articolo 73, 

comma 5, del d.lgs. n. 81/2008, quali individuate dal pertinente e vigente 

Accordo in Conferenza Stato-Regioni; 

- utilizzo delle attrezzature di lavoro che richiedono esperienza e capacità 

particolari, ai sensi e per gli effetti di cui all’articolo 71, comma 7, del 

D.lgs. n. 81/2008; 

- corso di formazione per lavori in ambienti sospetti di inquinamento o 

confinati; 

- corso di formazione per montaggio e smontaggio di elementi 

prefabbricati (ponteggi), ai sensi e per effetto dell’articolo 136 e 

dell’Allegato XXI del D.lgs. n. 81/2008; 

- Lavori soggetti a radiazioni ionizzanti (articolo 180, comma 3, D.lgs. n. 

81/2008); 

- bonifiche di materiale contenente fibre (ceramiche, amianto, silicio). 

 
  

10 

Elenco dei 
macchinari e dei 
certificati 
 

Elenco dei macchinari, delle attrezzature e degli accessori di sollevamento 

(Allegato 6) che saranno utilizzati in cantiere 

11 

 
Patente a crediti 

In relazione a tutti i lavori edili o di ingegneria civile è richiesta l’esibizione e 

consegna di copia della patente a crediti in edilizia, con i contenuti di cui 

all’articolo 27 del d.lgs. n. 81/2008, come modificato dalla legge n, 56/2024. Per 

le imprese stabilite in uno Stato membro dell’Unione europea diverso dall’Italia 

o in uno Stato non appartenente all’Unione europea è sufficiente il possesso di 

un documento equivalente rilasciato dalla competente autorità del Paese 

d’origine e, nel caso di Stato non appartenente all’Unione europea, riconosciuto 

secondo la legge italiana. 
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7.2.2 Lavoratori autonomi 

 
Prima dell'inizio dei lavori e/o dei servizi, i lavoratori autonomi devono fornire al Committente (Unità gestore 
del Contratto) la seguente documentazione. 
 
 

 RIFERIMENTO DOCUMENTO RICHIESTO 

01 

Documento 
attestante la 
regolarità 
contributiva 

Certificato di Pagamento Unico dei Contributi Assicurativi oppure 
documentazione attestante il regolare versamento dei contributi assicurativi 
rilasciata dall'autorità competente del paese di origine 

02 Certificato 
Polizza assicurativa RCT (come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro e 
Servizi) e relativa ricevuta di convalida 

03 
Elenco delle 
schede di 
sicurezza 

Elenco delle sostanze classificate come pericolose e le relative schede di 
sicurezza valide (ad esempio: tossico, corrosivo, nocivo, irritante, infiammabile) 

04 Elenco dei DPI Elenco dei dispositivi di protezione individuale 

05 

Elenco dei 
certificati di 
formazione 

Copia dei seguenti attestati di formazione, in corso di validità (vale a dire, 

comprensivi della prova dell’avvenuto aggiornamento):  

- utilizzo DPI di terza categoria (maschere antigas, autorespiratori, 

imbracature di sicurezza); 

- rescue training per l’accesso in quota nelle turbine eoliche; 

- lavori elettrici (PES, PEI, PAV) 

- guida di mezzi di sollevamento (gru, carrello elevatore, cherry-picker); 

- abilitazione all’uso delle attrezzature di lavoro di cui all’articolo 73, 

comma 5, del d.lgs. n. 81/2008, quali individuate dal pertinente e vigente 

Accordo in Conferenza Stato-Regioni 

- utilizzo delle attrezzature di lavoro che richiedono esperienza e capacità 

particolari, ai sensi e per gli effetti di cui all’articolo 71, comma 7, del 

D.lgs. n. 81/2008; 

- corso di formazione per lavori in ambienti sospetti di inquinamento o 

confinati 

- corso di formazione per montaggio e smontaggio di elementi 

prefabbricati (ponteggi), ai sensi e per effetto dell’articolo 136 e 

dell’Allegato XXI del D.lgs. n. 81/2008 

- Lavori soggetti a radiazioni ionizzanti (articolo 180, comma 3, D.lgs. n. 

81/2008); 

bonifiche di materiale contenente fibre (ceramiche, amianto, silicio) 
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06 
Controllo 
dell’avvenuta 
formazione 

 

In merito a quanto dichiarato tramite Allegato 1B o 1D, ERG si riserva di 

effettuare richieste di verifica, comportanti l’obbligo del lavoratore autonomo di 

invio degli attestati che confermino quanto oggetto di autodichiarazione 

 

07 

Elenco dei 
macchinari e dei 
certificati 
 

Elenco dei macchinari, delle attrezzature e degli accessori di sollevamento 
(Allegato 6) che saranno utilizzati in cantiere 

08 Patente a crediti 

In relazione a tutti i lavori edili o di ingegneria civile è richiesta l’esibizione e 
consegna di copia della patente a crediti in edilizia, con i contenuti di cui 
all’articolo 27 del d.lgs. n. 81/2008, come modificato dalla legge n, 56/2024. Per 
i lavoratori autonomi stabiliti in uno Stato membro dell’Unione europea diverso 
dall’Italia o in uno Stato non appartenente all’Unione europea è sufficiente il 
possesso di un documento equivalente rilasciato dalla competente autorità del 
Paese d’origine e, nel caso di Stato non appartenente all’Unione europea, 
riconosciuto secondo la legge italiana 
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8 ALLEGATI 

Allegato 0A Politica di Sostenibilità di ERG (cfr. www.erg.eu sito internet) 

Allegato 0B Codice di Condotta Fornitori ERG (cfr. www.erg.eu sito internet) 

Allegato 1A Autocertificazione del possesso dei requisiti di idoneità tecnico professionale/dichiarazione 

sostitutiva atto di notorietà (ai sensi degli articoli 46 e 47 del d.P.R. 28 dicembre 2000, n. 
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Allegato 1D Autocertificazione del possesso dei requisiti di idoneità tecnico professionale e 

dichiarazione sostitutiva atto di notorietà (ai sensi degli articoli 46 e 47 del d.P.R. 28 

dicembre 2000, n.445) per lavoratore autonomo straniero 

Allegato 2A Dichiarazione del datore di lavoro relativa ai lavoratori impiegati (Italia) 

Allegato 2B Dichiarazione del datore di lavoro relativa ai lavoratori impiegati (Imprese EU) 

Allegato 3  Organigramma Salute e sicurezza relativo al lavoro/servizio specifico 

Allegato 4 Richiesta di autorizzazione al subappalto 

Allegato 5 Richiesta di utilizzo di attrezzature di proprietà del Committente 

Allegato 6 Attrezzature e mezzi d’opera di proprietà dell’appaltatore o in suo uso esclusivo 

Allegato 7 Dichiarazione possesso requisiti ex DPR 177/2011 per la qualificazione delle imprese e 

dei lavoratori autonomi operanti in ambienti sospetti di inquinamento o confinati 
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ALLEGATO 1A 

 

 
AUTOCERTIFICAZIONE DEL POSSESSO DEI REQUISITI DI IDONEITÀ TECNICO 

PROFESSIONALE/DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA ATTO DI NOTORIETA’ (AI SENSI DEGLI 
ARTICOLI 46 E 47 DEL d.P.R. 28 DICEMBRE 2000, N.445) PER IMPRESA ITALIANA 
(DA METTERE SU CARTA INTESTATA - IMPRESA) 
 
Il/La sottoscritto/a ……………………………………………………………………………………………………………………. 
Nato/a   ………………………………………………………………………il…………………………………………………………. 
C.F……………………………………………………………………Residente in……………………………………………….... 

Via/Piazza……………………………………………………………………………………………………………………………………. 
munito di Documento di Identità valido (che si allega in copia) 
in qualità di legale rappresentante della impresa……………………………………………………………………. 
con sede legale in ………………………, Via/Piazza …………………………………………………………………………. 
a conoscenza delle sanzioni previste dall’articolo 76 del d.P.R. n. 445/2000, in caso di dichiarazioni false e 
mendaci, visto l’articolo 26 del D.lgs. n. 81/2008, 
 

DICHIARA: 
 
- che l’Impresa risulta iscritta alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura ed Artigianato 

di………………………………………………………al n……………………………………………………con attività prevalente inerente 
all’oggetto dell’Appalto; 

- che la presente Impresa risulta disporre di capitali, conoscenza, esperienza e capacità tecniche, 

macchine, attrezzature, risorse e personale necessari e sufficienti per garantire l'esecuzione a regola 
d'arte delle opere commissionate con gestione a proprio rischio e con organizzazione dei mezzi 
necessari; 

- di non essere oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi di cui all’articolo 14 del D.lgs. n. 
81/2008 (e si impegna a comunicare eventuali variazioni in merito); 

- che l’Impresa ha svolto gli adempimenti richiesti dalle norme di sicurezza, in particolare di aver 
predisposto il documento di valutazione dei rischi aziendali ai sensi del D.lgs. n. 81/2008; 

- di aver nominato il Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione, il medico competente, gli 
addetti alle emergenze (antincendio e primo soccorso); 

- di aver provveduto alla informazione, formazione ed addestramento del personale nei casi previsti dalla 
normativa vigente; 

- di essere in possesso della specifica documentazione attestante la conformità alle disposizioni di cui al 
D.lgs. n. 81/2008 per le macchine, le attrezzature e le opere provvisionali utilizzate per l’esecuzione dei 
lavori oggetto dell’Appalto; 

- di aver ricevuto dal Committente informazioni circa i rischi specifici esistenti nell'ambiente di lavoro in 
cui l’Impresa è destinata ad operare ed inerenti le misure di prevenzione ed emergenza da adottare; 

- che informerà il personale, che verrà ad operare presso la sede del Committente, circa i rischi e le 
misure di prevenzione e protezione suddetti; 

- di essere a conoscenza dei pericoli che possono derivare dalla manomissione delle misure di sicurezza 
adottate 

- di rispettare e far rispettare al proprio personale le disposizioni legislative vigenti e le norme 
regolamentari in vigore in materia di sicurezza e salute sul luogo di lavoro e di tutela dell'ambiente e 
inerenti le attività oggetto di affidamento; 

- di garantire che il personale sarà sempre munito di cartellino identificativo e che lo stesso sarà esposto 
per tutta la durata della permanenza nei luoghi di lavoro; 

- in caso di lavori edili o di ingegneria civile, di essere in possesso di patente a crediti, in corso di validità; 
- che non si sono verificati infortuni mortali negli ultimi 12 mesi (e si impegna a comunicare eventuali 

variazioni in merito); 
- di impegnarsi a stipulare ed inviare al Committente, prima dell'inizio dei lavori, le polizze assicurative 

RCT come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro/Servizi. 
 
 
Dichiara, inoltre, di essere a conoscenza delle sanzioni di legge, a suo carico, per la mancata esposizione 
dello stesso. 

 
- che le eventuali imprese per cui è stata richiesta autorizzazione al subAppalto soddisfano tutti i requisiti 

richiesti per l’Appaltatore, che sono state, rese edotte ed informate sui rischi presenti nell’area di lavoro, 
e su tutto quando comunicato dal Committente all’Appaltatore e che nei contratti di subAppalto è 
specificato un congruo importo relativo agli oneri della sicurezza da riconoscere ai subappaltatori. 
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Dichiara, inoltre, che il valore economico è adeguato e sufficiente rispetto al costo del lavoro ed al costo 
relativo alla sicurezza; 

 
Inoltre, DICHIARA ESPRESSAMENTE, 

 
come richiesto dall’articolo 26, comma 1 del D.lgs. n. 81/2008: 

 
- che la propria Impresa ed i relativi lavoratori e collaboratori sono idonei ed in grado di svolgere l’attività 

prevista nell’Appalto, essendo dotati dei mezzi di lavoro necessari, compresi i DPI e quelli necessari a 
svolgere in sicurezza le loro mansioni e che le macchine e le attrezzature sono sottoposte a 
manutenzione programmata e verifiche periodiche; 

- che è stata loro fornita una sufficiente formazione ed informazione riguardo all’agire in sicurezza nel 
lavoro e che sono, ove previsto, sottoposti ai controlli sanitari obbligatori; 

- che l’Impresa ha svolto gli adempimenti richiesti dalle norme sulla sicurezza, in particolare la valutazione 
dei rischi; 

- di osservare, nei riguardi dei propri dipendenti presenti nei luoghi di lavoro, tutti gli obblighi derivanti 
dalle norme di legge relative alla regolare assunzione, alle assicurazioni obbligatorie contro gli infortuni 
e per la previdenza sociale, nonché gli obblighi derivanti dal CCNL applicato e si impegna ad assicurare 
al proprio personale dipendente trattamenti economici non inferiori a quelli previsti dal CCNL di settore. 

In tal senso l’Impresa solleva il Committente da qualsiasi onere e responsabilità (solidale) in proposito. 

 
Con riferimento all’informativa ricevuta dalla Società, in sede di richiesta di offerta, ai sensi e per gli effetti 
di cui all’articolo 13 del Regolamento UE n. 679 del 2016, con la presente il sottoscritto rilascia il proprio 
consenso al trattamento dei dati personali di carattere giudiziario conferiti per le seguenti finalità:  
 

(i) verifica dell’idoneità tecnica, economica e finanziaria dell’offerta e dell’impresa offerente e verificare 

la sussistenza in capo a quest’ultima di tutti i requisiti imposti dalla normativa applicabile ai fini 
dell’eventuale assegnazione del contratto; 

(ii) consentire la corretta gestione normativa, tecnica e finanziaria del rapporto contrattuale che si 
dovesse instaurare nel caso di assegnazione del contratto all’impresa dell’offerente e 
l’adempimento degli obblighi legali connessi all’assegnazione stessa; 

(iii) consentire la reportistica aziendale necessaria all’eventuale gestione del contratto e dei rapporti 
che si instaureranno con l’offerente. 

 
 
In fede 
Il sottoscritto, legale rappresentante, o titolato a rappresentare l’Impresa 

 
Data ___ / ___ / _____ 

 
Timbro e Firma 
 
 
Allegato: Fotocopia non autenticata del documento di identità del dichiarante 
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ALLEGATO 1B 

AUTOCERTIFICAZIONE DEL POSSESSO DEI REQUISITI DI IDONEITÀ TECNICO 

PROFESSIONALE E DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA ATTO DI NOTORIETA’ (AI SENSI DEGLI 
ARTICOLI 46 E 47 DEL d.P.R. 28 DICEMBRE 2000, N.445) PER LAVORATORE AUTONOMO 

ITALIANO 
 
(DA METTERE SU CARTA INTESTATA - LAVORATORE AUTONOMO) 
 
 
 
Il sottoscritto …………… in qualità di “lavoratore autonomo” con sede ubicata in ……………………………………, 

Via…………………………………………………………………………………………………………, 
iscritto alla Camera di Commercio di ………………………, CF e PI ………………………………………, REA ……………, 
a conoscenza delle sanzioni previste dall’art. 76 del D.P.R. 445/00, in caso di dichiarazioni false e 
mendaci, visto l’articolo 26 del D.lgs. n. 81/2008, 
 

DICHIARA: 
 

 
- di essere iscritto alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura ed Artigianato con attività prevalente 

inerente all’oggetto dell’Appalto, qualora tale iscrizione sia obbligatoria e, comunque, di essere in 
possesso di adeguata esperienza lavorativa e competenza, avuto riguardo alle attività di cui all’appalto; 

- che le macchine, attrezzature ed opere provvisionali utilizzate sono conformi alle disposizioni di cui al 
D.lgs. n. 81/2008; 

- di aver in dotazione idonei Dispositivi di Protezione Individuale (elencare); 
- di avere effettuato tutti i corsi di formazione obbligatori per i lavoratori autonomi in materia di salute e 

sicurezza sul lavoro, comprensivi anche dei percorsi di aggiornamento, quali regolamentati dalle vigenti 
disposizioni di legge e altro livello (con particolare riferimento ai percorsi formativi regolamentati dai 
vigenti Accordi Stato-Regioni), compresi anche i corsi di formazione – ove richiesti dalla natura delle 
attività richieste nell’Appalto – obbligatori per rischi specifici; 

- di impegnarsi a consegnare ad ERG, in fase di eventuale verifica da parte del Committente e a seguito 

di semplice richiesta, gli attestati comprovanti la veridicità di quanto oggetto della presente 
autodichiarazione; 

- di avere piena consapevolezza di tutte le difficoltà ed oneri inerenti ai lavori da effettuare e di avere la 
necessaria organizzazione per la sua perfetta esecuzione; 

- di essere in possesso dell’idoneità alla mansione rilasciata da medico competente, ove previsto; 
- di aver adempiuto a tutti gli obblighi imposti dalla normativa vigente in materia di igiene e sicurezza del 

lavoro, in materia di contribuzione e di adempiere agli obblighi assicurativi, previdenziali, previsti dalle 

leggi e dai contratti; 
- in caso di lavori edili o di ingegneria civile, di essere in possesso di patente a crediti, in corso di validità; 
- di garantire che sarà sempre munito di cartellino identificativo e che lo stesso sarà esposto per tutta la 

durata della permanenza nei luoghi di lavoro. Dichiara, inoltre, di essere a conoscenza delle sanzioni di 
legge, a suo carico, per la mancata esposizione dello stesso; 

- di impegnarsi a stipulare ed inviare al Committente, prima dell'inizio dei lavori, le polizze assicurative 

RCT come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro/Servizi. 
 
Con riferimento all’informativa ricevuta dalla Società, in sede di richiesta di offerta, ai sensi e per gli 
effetti di cui all’articolo 13 del Regolamento UE n. 679 del 2016, con la presente il sottoscritto rilascia 
il proprio consenso al trattamento dei dati personali di carattere giudiziario conferiti per le seguenti 
finalità:  
 

(i) verifica dell’idoneità tecnica, economica e finanziaria dell’offerta e dell’offerente e verificare la 
sussistenza in capo a quest’ultimo di tutti i requisiti imposti dalla normativa applicabile ai fini 
dell’eventuale assegnazione del contratto; 

(ii) consentire la corretta gestione normativa, tecnica e finanziaria del rapporto contrattuale che si 
dovesse instaurare nel caso di assegnazione del contratto all’offerente e l’adempimento degli 
obblighi legali connessi all’assegnazione stessa; 

(iii) consentire la reportistica aziendale necessaria all’eventuale gestione del contratto e dei rapporti 

che si instaureranno con l’offerente. 
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In fede 
 
Il sottoscritto ………………………………………….   
 

Luogo ……………………………………… Data ___ / ___ / _____ 
 

Timbro e Firma 
 
Allegato: Fotocopia non autenticata del documento di identità del dichiarante 
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ALLEGATO 1C 

AUTOCERTIFICAZIONE DEL POSSESSO DEI REQUISITI DI IDONEITÀ TECNICO 
PROFESSIONALE/DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA ATTO DI NOTORIETÀ (AI SENSI DEGLI 

ARTICOLI 46 E 47 DEL D.P.R. 28 DICEMBRE 2000, N.445) PER IMPRESA STRANIERA 
 
Il/La sottoscritto/a ____________________________________________ , cittadinanza 
_____________________ nato/a ___________________________________________________ , 
il _____________________ e residente a _____________________________________________ 
, prov. ____________________ , indirizzo ____________________________________________ , 
individuato a mezzo documento: _______________________________________________ , nella 

sua qualità di legale rappresentante della impresa 
_____________________________________________________________________________ 
consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di dichiarazione mendace, 
anche ai sensi degli articoli 46, 47 e 76 del Decreto del Presidente della Repubblica del 28 dicembre 
2000, n. 445 
 

DICHIARA: 

 
 

- che l’impresa ha sede fuori dal territorio italiano, come sopra indicato, essendo iscritta presso l’autorità 
del Paese di provenienza analoga alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura o Artigianato italiana, 
come da certificazione che si allega, con attività prevalente inerente all’oggetto dell’appalto; 

- che la presente Impresa risulta disporre di capitali, conoscenza, esperienza e capacità tecniche, 

macchine, attrezzature, risorse e personale necessari e sufficienti per garantire l'esecuzione a regola 
d'arte delle opere commissionate con gestione a proprio rischio e con organizzazione dei mezzi 
necessari; 

- di non essere oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi di cui all’articolo 14 del D. lgs. n. 
81/2008 (e si impegna a comunicare eventuali variazioni in merito); 

- che l’Impresa ha svolto gli adempimenti richiesti dalle norme di sicurezza, in particolare di aver 
predisposto il documento di valutazione dei rischi aziendali ai sensi del D.lgs. n. 81/2008; 

- di aver nominato il Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione, il medico competente, gli 
addetti alle emergenze (antincendio e primo soccorso); 

- di aver provveduto alla informazione, formazione ed addestramento del personale nei casi previsti dalla 
normativa vigente; 

- di essere in possesso della specifica documentazione attestante la conformità alle disposizioni di cui al 
D.lgs. n. 81/2008 e s.m.i. per le macchine, le attrezzature e le opere provvisionali utilizzate per 
l’esecuzione dei lavori oggetto dell’Appalto; 

- di aver ricevuto dal Committente informazioni circa i rischi specifici esistenti nell'ambiente di lavoro in 
cui l’Impresa è destinata ad operare ed inerenti le misure di prevenzione ed emergenza da adottare; 

- che informerà il personale, che verrà ad operare presso la sede del Committente, circa i rischi e le 
misure di prevenzione e protezione suddetti; 

- di essere a conoscenza dei pericoli che possono derivare dalla manomissione delle misure di sicurezza 
adottate; 

- di aver fornito al Committente tutte le informazioni necessarie al fine di elaborare correttamente il 
Documento di Valutazione dei Rischi da Interferenze; 

- di impegnarsi a far rispettare e far rispettare al proprio personale le disposizioni legislative vigenti e le 
norme regolamentari in vigore in materia di sicurezza e salute sul luogo di lavoro e di tutela dell'ambiente 
e inerenti le attività oggetto di affidamento; 

- di garantire che il personale sarà sempre munito di cartellino identificativo e che lo stesso sarà esposto 
per tutta la durata della permanenza nei luoghi di lavoro; 

- in caso di lavori edili o di ingegneria civile, di essere, per le imprese stabilite in uno Stato membro 
dell’Unione europea diverso dall’Italia o in uno Stato non appartenente all’Unione europea, di essere in 
possesso di un documento equivalente alla patente a crediti in edilizia (articolo 27 del D.lgs. n. 81/2008) 
rilasciato dalla competente autorità del Paese d’origine e, nel caso di Stato non appartenente all’Unione 
europea, riconosciuto secondo la legge italiana; 

- che non si sono verificati infortuni mortali negli ultimi 12 mesi (e si impegna a comunicare eventuali 
variazioni in merito); 

- di impegnarsi a stipulare ed inviare al Committente, prima dell'inizio dei lavori, le polizze assicurative 
RCT come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro/Servizi. 
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Dichiara, inoltre, di essere a conoscenza delle sanzioni di legge, a suo carico, per la mancata 
esposizione dello stesso. 
 
- che le eventuali imprese per cui è stata richiesta autorizzazione al subAppalto soddisfano tutti i requisiti 

richiesti per l’Appaltatore, che sono state, rese edotte ed informate sui rischi presenti nell’area di lavoro, 
e su tutto quando comunicato dal Committente all’Appaltatore e che nei contratti di subAppalto è 

specificato un congruo importo relativo agli oneri della sicurezza da riconoscere ai subappaltatori. 
Dichiara, inoltre, che il valore economico è adeguato e sufficiente rispetto al costo del lavoro ed al costo 
relativo alla sicurezza; 

 
Inoltre, DICHIARA ESPRESSAMENTE, 
 
come richiesto dall’art. 26, c. 1 del D.lgs. n. 81/2008 e s.m.i.: 

 
- che la propria Impresa ed i relativi lavoratori e collaboratori sono idonei ed in grado di svolgere l’attività 

prevista nell’Appalto, essendo dotati dei mezzi di lavoro necessari, compresi i DPI e quelli necessari a 
svolgere in sicurezza le loro mansioni e che le macchine e le attrezzature sono sottoposte a 
manutenzione programmata e verifiche periodiche; 

- che è stata loro fornita una sufficiente formazione ed informazione riguardo all’agire in sicurezza nel 

lavoro e che sono, ove previsto, sottoposti ai controlli sanitari obbligatori; 

- che tale formazione e informazione, anche qualora erogata nel rispetto delle disposizioni del Paese di 
riferimento, ha contenuti equivalenti a quanto previsto in Italia, potendo fornire in qualunque momento 
la relativa evidenza documentale; 

- che l’Impresa ha svolto gli adempimenti richiesti dalle norme sulla sicurezza, in particolare la valutazione 
dei rischi, analogamente a quanto previsto in Italia; 

- di osservare, nei riguardi dei propri dipendenti presenti nei luoghi di lavoro, tutti gli obblighi derivanti 

dalle norme di legge relative alla regolare assunzione, alle assicurazioni obbligatorie contro gli infortuni 
e per la previdenza sociale, nonché gli obblighi derivanti dal CCNL applicato e si impegna ad assicurare 
al proprio personale dipendente trattamenti economici non inferiori a quelli previsti dal CCNL italiano di 
settore. In tal senso l’Impresa solleva il Committente da qualsiasi onere e responsabilità (solidale) in 
proposito. 

 
Con riferimento all’informativa ricevuta dalla Società, in sede di richiesta di offerta, ai sensi e per gli 

effetti di cui all’art. 13 del Regolamento UE n. 679 del 2016, con la presente il sottoscritto rilascia il 
proprio consenso al trattamento dei dati personali di carattere giudiziario conferiti per le finalità di  
 

(i) verifica dell’idoneità tecnica, economica e finanziaria dell’offerta e dell’impresa offerente e verificare 

la sussistenza in capo a quest’ultima di tutti i requisiti imposti dalla normativa applicabile ai fini 
dell’eventuale assegnazione del contratto; 

(ii) consentire la corretta gestione normativa, tecnica e finanziaria del rapporto contrattuale che si 
dovesse instaurare nel caso di assegnazione del contratto all’impresa dell’offerente e 
l’adempimento degli obblighi legali connessi all’assegnazione stessa; 

(iii) consentire la reportistica aziendale necessaria all’eventuale gestione del contratto e dei rapporti 
che si instaureranno con l’offerente. 

 
In fede 

Il sottoscritto, legale rappresentante, o titolato a rappresentare l’Impresa 
 
Data ___ / ___ / _____ 
 
Timbro e Firma 
 
 

Allegato: Fotocopia non autenticata del documento di identità del dichiarante 
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ALLEGATO 1D 

AUTOCERTIFICAZIONE DEL POSSESSO DEI REQUISITI DI IDONEITÀ TECNICO 

PROFESSIONALE E DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA ATTO DI NOTORIETÀ (AI SENSI DEGLI 
ARTICOLI 46 E 47 DEL D.P.R. 28 DICEMBRE 2000, N.445) PER LAVORATORE AUTONOMO 

STRANIERO 
 
 
Il/La sottoscritto/a ____________________________________________ , cittadinanza 
_____________________ nato/a _______________________________ , il 
_____________________ e residente a ______________________________________________ , 
prov. __________________ , indirizzo ____________________________________________ , 

individuato a mezzo documento: _______________________________________________ , nella 
sua qualità di lavoratore autonomo, 
 
consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di dichiarazione mendace, 
anche ai sensi degli articoli 46, 47 e 76 del Decreto del Presidente della Repubblica del 28 dicembre 
2000, n. 445 
 

DICHIARA: 
 

 
- di operare fuori dal territorio italiano, come sopra indicato, essendo iscritto presso l’autorità 

del Paese di provenienza analoga alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura o 
Artigianato italiana, come da certificazione che si allega, con attività prevalente inerente 

all’oggetto dell’appalto; 
 
oppure: 
 

- di non essere iscritto alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura e Artigianato italiana 
né di essere iscritto presso l’autorità del Paese di provenienza analoga alla Camera di 
Commercio, Industria e Artigianato italiana in quanto l’attività svolta non richiede tale 

iscrizione, né in base alla normativa del Paese di provenienza né in base alla normativa 
italiana; 

- di essere comunque in possesso di adeguata esperienza, competenza e conoscenze idonee a 
svolgere l’attività oggetto dell’Appalto; 

- che le macchine, attrezzature ed opere provvisionali utilizzate sono conformi alle disposizioni 
di cui al D.lgs. n. 81/2008; 

- di aver in dotazione idonei Dispositivi di Protezione Individuale (elencare); 

- di aver effettuato formazione adeguata; 
- di avere piena consapevolezza di tutte le difficoltà ed oneri inerenti ai lavori da effettuare e 

di avere la necessaria competenza ed esperienza per la sua perfetta esecuzione; 
- di essere in possesso dell’idoneità alla mansione rilasciata da medico competente ove 

previsto e, comunque, di essere in condizioni fisiche adeguate all’impegno; 
- di aver adempiuto a tutti gli obblighi imposti dalla normativa vigente in materia di salute e 

sicurezza del lavoro, in materia di contribuzione e di adempiere agli obblighi assicurativi, 
previdenziali, previsti dalle leggi e dai contratti; 

- Per i lavoratori autonomi stabiliti in uno Stato membro dell’Unione europea diverso dall’Italia 
o in uno Stato non appartenente all’Unione europea, di essere in possesso di un documento 
equivalente alla patente a crediti (articolo 27 del D.lgs. n. 81/2008) rilasciato dalla 
competente autorità del Paese d’origine e, nel caso di Stato non appartenente all’Unione 
europea, riconosciuto secondo la legge italiana; 

- di garantire che sarà sempre munito di cartellino identificativo e che lo stesso sarà esposto 
per tutta la durata della permanenza nei luoghi di lavoro. Dichiara, inoltre, di essere a 
conoscenza delle sanzioni di legge, a suo carico, per la mancata esposizione dello stesso; 

- di impegnarsi a stipulare ed inviare al Committente, prima dell'inizio dei lavori, le polizze 
assicurative RCT come previsto dalle Condizioni Generali di Lavoro/Servizi. 

 
Inoltre, DICHIARA ESPRESSAMENTE, 

come richiesto dall’art. 26, c. 1 del D.lgs. n. 81/2008 e s.m.i.: 
 

- di essere idoneo ed in grado di svolgere l’attività prevista nell’Appalto, essendo dotato dei 
mezzi di lavoro necessari, compresi i DPI e quelli necessari a svolgere in sicurezza le loro 
mansioni e che le macchine e le attrezzature sono sottoposte a manutenzione programmata 
e verifiche periodiche; 
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- che è stata fornita una sufficiente formazione ed informazione riguardo all’agire in sicurezza 
nel lavoro; 

- che tale formazione e informazione, anche qualora erogata nel rispetto delle disposizioni del 
Paese di riferimento, ha contenuti equivalenti a quanto previsto in Italia, potendo fornire in 

qualunque momento la relativa evidenza documentale; 
- di avere ottemperato agli adempimenti richiesti dalle norme sulla salute e sicurezza per i 

lavoratori autonomi, analogamente a quanto previsto in Italia; 
 
Con riferimento all’informativa ricevuta dalla Società, in sede di richiesta di offerta, ai sensi e per gli 
effetti di cui all’art. 13 del Regolamento UE n. 679 del 2016, con la presente il sottoscritto rilascia il 
proprio consenso al trattamento dei dati personali di carattere giudiziario conferiti per le finalità di  
 

(i) verifica dell’idoneità tecnica, economica e finanziaria dell’offerta e dell’impresa offerente e verificare 

la sussistenza in capo a quest’ultima di tutti i requisiti imposti dalla normativa applicabile ai fini 
dell’eventuale assegnazione del contratto; 

(ii) consentire la corretta gestione normativa, tecnica e finanziaria del rapporto contrattuale che si 
dovesse instaurare nel caso di assegnazione del contratto all’impresa dell’offerente e 
l’adempimento degli obblighi legali connessi all’assegnazione stessa; 

(iii) consentire la reportistica aziendale necessaria all’eventuale gestione del contratto e dei rapporti 

che si instaureranno con l’offerente. 

 
In fede 
Il sottoscritto, lavoratore autonomo 
 
Data ___ / ___ / _____ 
 

Timbro e Firma 
 
 
 
Allegato: Fotocopia non autenticata del documento di identità del dichiarante 
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ALLEGATO 2A 

DICHIARAZIONE DEL DATORE DI LAVORO RELATIVA AI LAVORATORI IMPIEGATI (*) 

(IMPRESA ITALIANA) 

(SU CARTA INTESTATA - AZIENDA) 

 
Il/La Sottoscritto/a ________________________ nato/a a ____________ il ____________ 
residente a _______________________________________________________Prov. ____ 

in Via ___________________________________________________________ n° ______, 
datore di lavoro/proprietario della Società___________________________________  
per i lavori/le attività di_____________________________________________ 
_________________________________________________________________________ 
(numero ordine o contratto___________________________________________________) 
 
con la presente dichiara sotto la propria responsabilità: 

- che il CCNL applicato ai propri dipendenti è_________________________________; 
- che gli estremi delle posizioni assicurative INPS e INAIL sono___________________; 
- di aver ottemperato a tutti gli obblighi previsti dal D.lgs. n. 81/2008 e dalla vigente normativa 

in materia di salute e sicurezza dei lavoratori; 
- che il personale alle proprie dipendenze e quello di eventuali subappaltatori/lavoratori 

autonomi, che sarà impiegato nel corso dei lavori/attività sarà preventivamente 
informato/formato su: 

o mansione da svolgere; 
o rischi specifici delle mansioni svolte; 
o utilizzo delle attrezzature e dei mezzi di prevenzione e protezione; 
o dispositivi di protezione individuale di terza categoria; 
o attività in spazi confinati e/o in altezza (se previsti); 
o Piano di Emergenza specifico per il sito in cui si andrà ad operare. 

- che il personale addetto alle lavorazioni previste sia in possesso di idoneità alla mansione 
rilasciato dal medico competente; 

- in particolare, dichiaro espressamente le condizioni di idoneità medica del personale operante 
per lavorazioni soggette a rischi particolari (per es. amianto, spazi confinati, lavori in quota, 
allergie ad imenotteri per lavori all’aperto).  

 
Si allega altresì, alla presente, copia: 

 
- dell’elenco del personale che accederà ai siti del Committente contenente nome, cognome, 

data di assunzione, qualifica; 
- degli attestati/abilitazione del personale eventualmente necessari in base alla vigente 

normativa prevenzionistica, come da elenco seguente: 
o lavori in quota; 
o rescue training per l’accesso in quota nelle turbine eoliche; 

o utilizzo DPI di terza categoria (maschere antigas, autorespiratori, imbracature di 
sicurezza); 

o montaggio ponteggi ed opere provvisionali; 
o Lavori soggetti a radiazioni ionizzanti (articolo 180, comma 3, D.lgs. n. 81/2008); 
o bonifiche di materiale contenente fibre (ceramiche, amianto, silicio); 
o utilizzo delle attrezzature di lavoro per le quali è richiesta una specifica abilitazione 

degli operatori, in attuazione dell’articolo 73 del D.lgs. n. 81/2008 (esempio: carrelli 
elevatori, gru, piattaforme elevatrici), avuto riguardo a quanto nell’Accordo Stato-
Regioni del 22 febbraio 2012; 

o utilizzo delle attrezzature di lavoro che richiedono esperienza e capacità particolari, 
ai sensi e per gli effetti di cui all’articolo 71, comma 7, del D.lgs. n. 81/2008; 

o lavori all’interno di spazi confinati; 
o lavori elettrici (PEI, PES, PAV). 

 
Infine, consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di dichiarazione mendace, 
anche ai sensi degli articoli 46, 47 e 76 del Decreto del Presidente della Repubblica del 28 dicembre 2000, 
n. 445 

SI DICHIARA: 
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- che tutto il proprio personale che impiegherà per le attività di lavoro per il Committente, e i cui nominativi 
sono stati comunicati come da procedure del Gruppo ERG, ha effettuato tutti i corsi di formazione obbligatori 
in materia di salute e sicurezza sul lavoro, comprensivi anche dei percorsi di aggiornamento, quali 
regolamentati dalle vigenti disposizioni di legge e altro livello (con particolare riferimento ai percorsi 

formativi regolamentati dai vigenti Accordi Stato-Regioni); sono compresi formazione ed addestramento 
per la gestione delle emergenze; 

- di avere verificato che tutto il personale che i propri subappaltatori impiegheranno per le attività di lavoro 
per il Committente, e i cui nominativi sono stati comunicati come da procedure del Gruppo ERG, ha 
effettuato tutti i corsi di formazione obbligatori in materia di salute e sicurezza sul lavoro, comprensivi 
anche del percorsi di aggiornamento, quali regolamentati dalle vigenti disposizioni di legge e altro livello 
(con particolare riferimento ai percorsi formativi regolamentati dai vigenti Accordi Stato-Regioni); sono 
compresi formazione ed addestramento per la gestione delle emergenze; 
- di impegnarsi a consegnare ad ERG, in fase di eventuale verifica da parte del Committente e a seguito di 

semplice richiesta, gli attestati comprovanti la veridicità di quanto oggetto della presente autodichiarazione. 
 
 
In fede 
Il sottoscritto, legale rappresentante, o titolato a rappresentare l’Impresa 
 

Data ___ / ___ / ___ 

 
Timbro e Firma 
 
(*) Adattare/cancellare eventuale documentazione non pertinente i lavori 
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ALLEGATO 2B 

DICHIARAZIONE DEL DATORE DI LAVORO RELATIVA AI LAVORATORI IMPIEGATI (*) 

(IMPRESA STRANIERA) (SU CARTA INTESTATA - AZIENDA) 

 
Il/La Sottoscritto/a ________________________ nato/a a ____________ il ____________ 
residente a _______________________________________________________Prov. ____ 

in Via ___________________________________________________________ n° ______, 
datore di lavoro/proprietario della Società___________________________________, con sede in 
(indicare Paese e indirizzo della sede legale dell’Azienda all’estero)  
per i lavori/le attività di_____________________________________________ 
_________________________________________________________________________ 
(numero ordine o contratto___________________________________________________) 

 
con la presente dichiara sotto la propria responsabilità: 
 

- che l’Impresa ha sede nel territorio italiano e, quindi, risulta iscritta alla Camera di Commercio, 

Industria, Agricoltura ed Artigianato di………………………………………………………al 

n……………………………………………………con attività prevalente inerente all’oggetto dell’Appalto; 

oppure: 

- che l’impresa ha sede fuori dal territorio italiano, come sopra indicato, essendo iscritta presso 
l’autorità del Paese di provenienza analoga alla Camera di Commercio, Industria, Agricoltura o 
Artigianato italiana, come da certificazione che si allega, con attività prevalente inerente all’oggetto 
dell’appalto; 

 
- che la presente Impresa risulta disporre di capitali, conoscenza, esperienza e capacità tecniche, 
macchine, attrezzature, risorse e personale necessari e sufficienti per garantire l'esecuzione a regola 
d'arte delle opere commissionate con gestione a proprio rischio e con organizzazione dei mezzi 
necessari; 

- di non essere stata oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi dell’attività di impresa, 
analoghi a quelli di cui all’articolo 14 del D. lgs. n. 81/2008 (e si impegna a comunicare eventuali 

variazioni in merito); 
- che l’Impresa ha svolto gli adempimenti richiesti dalle norme di salute e sicurezza sicurezza, in 
particolare di aver predisposto un documento di valutazione dei rischi aziendali, analogamente a 
quanto richiesto dal D.lgs. n. 81/2008; 
- di aver nominato il Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione, il medico competente, gli 
addetti alle emergenze (antincendio e primo soccorso), analogamente a quanto richiesto dallaa 
vigente normativa italiana; 

- di aver provveduto alla informazione, formazione ed addestramento del personale nei casi previsti 
dalla normativa vigente, analogamente a quanto previsto in Italia; 
- che tale formazione, informazione a addestramento - anche qualora erogata nel rispetto delle 
disposizioni del Paese di riferimento - ha contenuti equivalenti a quanto previsto in Italia, potendo 
fornire in qualunque momento la relativa evidenza documentale, a semplice richiesta del 
Committente. Resta ferma le necessità di produrre la seguenti evidenzi documentali (le quali 

dovranno accompagnare la presente dichiarazione), relative al conseguimento (anche nel Paese di 
provenienza) di attestati/le abilitazioni richieste per: 

 
o lavori in quota; 

o rescue training per l’accesso in quota nelle turbine eoliche; 

o utilizzo DPI di terza categoria (maschere antigas, autorespiratori, imbracature di 

sicurezza); 

o montaggio ponteggi ed opere provvisionali; 

o Lavori soggetti a radiazioni ionizzanti (articolo 180, comma 3, D.lgs. n. 81/2008); 

o bonifiche di materiale contenente fibre (ceramiche, amianto, silicio); 
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o utilizzo delle attrezzature di lavoro per le quali è richiesta una specifica abilitazione degli 

operatori, in attuazione dell’articolo 73 del D.lgs. n. 81/2008 (esempio: carrelli elevatori, gru, 

piattaforme elevatrici), avuto riguardo a quanto nell’Accordo Stato-Regioni del 22 febbraio 2012; 

o utilizzo delle attrezzature di lavoro che richiedono esperienza e capacità particolari, ai 

sensi e per gli effetti di cui all’articolo 71, comma 7, del D.lgs. n. 81/2008; 

o lavori all’interno di spazi confinati; 

o lavori elettrici (PEI, PES, PAV); 
 
- di essere in possesso della specifica documentazione attestante la conformità delle macchine, delle 
attrezzature e delle opere provvisionali utilizzate per l’esecuzione dei lavori oggetto dell’Appalto, 
analogamente a quanto previsto dal D.lgs. n. 81/2008; 
- di aver ricevuto dal Committente informazioni circa i rischi specifici esistenti nell'ambiente di lavoro 
in cui l’Impresa è destinata ad operare ed inerenti le misure di prevenzione ed emergenza da 

adottare; 
- che informerà il personale, che verrà ad operare presso la sede del Committente, circa i rischi e le 
misure di prevenzione e protezione suddetti; 
- di avere preso visione delle aree in cui saranno eseguiti i lavori, dei relativi impianti e delle eventuali 

limitazioni e di avere piena consapevolezza di tutte le difficoltà ed oneri inerenti allo stesso e di avere 
la necessaria organizzazione per la sua perfetta esecuzione; 

- di essere a conoscenza dei pericoli che possono derivare dalla manomissione delle misure di 
sicurezza adottate e dall'operare all'esterno delle aree di cui sopra; 
- di aver fornito al Committente tutte le informazioni necessarie al fine di elaborare correttamente il 
Documento di Valutazione dei Rischi da Interferenze; 
- di rispettare e far rispettare al proprio personale le disposizioni legislative vigenti e le norme 
regolamentari in vigore in materia di sicurezza e salute sul luogo di lavoro e di tutela dell'ambiente e 
inerenti le attività oggetto di affidamento; 

- di garantire che il personale sarà sempre munito di cartellino identificativo e che lo stesso sarà 
esposto per tutta la durata della permanenza nei luoghi di lavoro; dichiara, inoltre, di essere a 
conoscenza delle sanzioni di legge, a suo carico, per la mancata esposizione dello stesso; 
- che non si sono verificati infortuni mortali negli ultimi 12 mesi (e si impegna a comunicare eventuali 
variazioni in merito); 
- che le eventuali imprese per cui è stata richiesta autorizzazione al subappalto soddisfano tutti i 
requisiti richiesti per l’Appaltatore, che sono state, rese edotte ed informate sui rischi presenti 

nell’area di lavoro, e su tutto quando comunicato dal Committente all’Appaltatore e che nei contratti 
di subappalto è specificato un congruo importo relativo agli oneri della sicurezza da riconoscere ai 
subappaltatori. Dichiara, inoltre, che il valore economico è adeguato e sufficiente rispetto al costo del 
lavoro ed al costo relativo alla sicurezza; 
- di avere verificato che tutto il personale che i propri subappaltatori impiegheranno per le attività di 

lavoro per il Committente, e i cui nominativi sono stati comunicati come da procedure del Gruppo 

ERG, ha effettuato tutti i corsi di formazione obbligatori in materia di salute e sicurezza sul lavoro, 

comprensivi anche del percorsi di aggiornamento, quali regolamentati dalle vigenti disposizioni di 

legge e altro livello (con particolare riferimento ai percorsi formativi regolamentati dai vigenti Accordi 

Stato-Regioni); sono compresi formazione ed addestramento per la gestione delle emergenze; 

- di impegnarsi a consegnare ad ERG, in fase di eventuale verifica da parte del Committente e a 

seguito di semplice richiesta, gli attestati comprovanti la veridicità di quanto oggetto della presente 

autodichiarazione. 

In fede 

Il sottoscritto, legale rappresentante, o titolato a rappresentare l’Impresa 

Data ___ / ___ / ___ 

Timbro e Firma 
 
(*) Adattare/cancellare eventuale documentazione non pertinente i lavori 
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ALLEGATO 3 

 

ORGANIGRAMMA SALUTE E SICUREZZA DELL’APPALTATORE 

RELATIVO AL LAVORO/SERVIZIO SPECIFICO 

Ruolo Nome e Cognome 

Datore di lavoro  

Responsabile del Servizio 

Prevenzione e Protezione (RSPP) 
 

Addetto del Servizio Prevenzione e 

Protezione (ASPP) 
 

Rappresentanti dei Lavoratori (RLS)  

Medico Competente  

Dirigenti per la sicurezza  

Preposti  

Addetti alle emergenze antincendio  

Addetti al primo soccorso  
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ALLEGATO 4 

RICHIESTA DI AUTORIZZAZIONE AL SUBAPPALTO 

(SU CARTA INTESTATA – IMPRESA APPALTATRICE) 

 

Con riferimento ai lavori a noi commissionati a fronte del contratto/OdC/OdAS n°________________ 
del___ /____ / ______relativo a ______________________ 
____________________________________________________________________ 
Vi chiediamo l'autorizzazione ad affidare i lavori specialistici di __________________ 
____________________________________________________________________ 
in subappalto alla Ditta_____________________/Pos. INAIL ___________________ 
Pos. INPS_________________ / Numero iscrizione camera di commercio _________ 

 
si dichiara a tale scopo che: 

1. L’affidamento in subappalto non viola le disposizioni del D.lgs. n. 276 del 10 settembre 2003, 
e successive modifiche ed integrazioni; 

2. Garantiamo l'affidabilità tecnica ed organizzativa della Ditta subappaltatrice e l'esecuzione dei 

lavori in conformità alla vigente normativa in materia di sicurezza e di igiene ambientale; 
3. Saremo responsabili della scrupolosa osservanza delle normative e delle Condizioni generali di 

Appalto ERG S.p.a. (o società del gruppo ERG) da parte della subappaltatrice; dichiariamo che 
questa è stata edotta di tali normative, contenute nel contratto di Appalto e negli allegati in 
essere e delle Condizioni generali di Appalto. Tali allegati e Condizioni sono stati forniti in copia 
a quest'ultima e la stessa si è impegnata ad informare ed istruire il proprio personale. Restiamo 
in ogni caso responsabili nei confronti della Committente per la loro esatta esecuzione e, 
comunque, per tutte le obbligazioni assunte; 

4. Abbiamo preso visione e ci rendiamo garanti, in particolare, di quanto previsto al punto 3.5 
“Subappalto” del Capitolato HSE Salute, Sicurezza e Ambiente” del Gruppo ERG; 

5. Il gestore e responsabile globale del contratto e della sicurezza del lavoro, ivi compreso quello 
in subappalto, è il nostro Capo Cantiere/Preposto Sig. …………………………; 

6. Dichiariamo che il subappalto richiesto non riguarda la realizzazione dell'intera opera e non 
riguarda la totalità dei lavori della categoria prevalente; 

7. Per i compensi dei lavori oggetto del subappalto non è stato praticato un ribasso superiore al 

20% rispetto ai prezzi del contratto; 
8. Coordineremo il sub Appaltatore anche per quanto riguarda la congruenza del proprio piano di 

sicurezza con il nostro; 
9. Dichiariamo che non sussistono forme di controllo a norma dell'Art. 2359 del c.c. da parte 

dell'Impresa Affidataria del subappalto; 
10. Dichiariamo che i lavoratori della ditta ………………. sono stati debitamente formati ed informati, 

sulla base delle informazioni da Voi forniteci per lo svolgimento di attività in ambiente a rischio 

specifico e di aver ricevuto dalla stessa, ritenendole idonee allo svolgimento del lavoro affidato, 
le stesse informazioni da Voi richiesteci e da noi fornite in fase di gara. Confermiamo inoltre di 
aver ricevuto dalla stessa idoneo piano di sicurezza congruente con il nostro; 

11. Quanto oggetto della Vs. eventuale autorizzazione non genererà comunque subappalti a 
cascata (cioè la concessione di tutto o parte delle opere ricevute in subappalto ad altre imprese 
subappaltatrici). 

12. Dichiariamo che il subappaltatore non è oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi 
di cui all’articolo 14 del D.lgs. n. 81/2008 (e si impegna a comunicare eventuali variazioni in 
merito); 

13. Dichiariamo che non si sono verificati infortuni mortali negli ultimi 12 mesi (e si impegna a 
comunicare eventuali variazioni in merito) a lavoratori del subappaltatore 

 
Si dichiara altresì che l'importo relativo al subappalto: 

 
• è pari a ………………… euro 
• è pari al …… % del valore totale del contratto 
• e comunque l’importo totale di tutte le attività assegnate in subappalto (comprese quelle 

autorizzate precedentemente) è inferiore al 30% del valore totale del contratto. 
• Il subappalto è valido fino al “gg/mm/aaaa” 

 

Dichiariamo altresì che  la seguente documentazione, relativa al subappaltatore proposto, è stata da 
noi controllata e risulta regolare: 
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1. iscrizione alla Camera di Commercio, Industria e Artigianato (con data recente e comunque 
non anteriore a 6 mesi); 

2. autocertificazione dell'impresa appaltatrice e/o dei lavoratori autonomi del possesso dei 
requisiti di idoneità tecnico professionale, ai sensi dell'art. 47 del testo unico delle disposizioni 

legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa, di cui al D.P.R. 445/00 
(inclusa la dichiarazione di non essere oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi di 

cui all’art. 14 del D. Lgs. 81/2008);  
3. DURC (Documento Unico Regolarità Contributiva) in corso di validità; 

 
Ci impegniamo inoltre nel garantire che il subappaltatore: 
• stipulerà ed invierà al Gestore del Contratto, prima dell’inizio dei lavori, le polizze 

assicurative RCT così come previste dal Capitolato Generale Appalto Lavori/Servizi; 
• accetta sin d’ora 

o Piano di Sicurezza e Coordinamento (nel caso di ambito legislativo D. Lgs 81/08 – 
Titolo IV); 

o Il codice etico del gruppo ERG; 
o Il codice di condotta Fornitori; 
o Documento Unico di Valutazione dei Rischi da Interferenze -DUVRI- (nel caso di 

ambito legislativo D. Lgs 81/08 – art. 26); 

o stima dei costi della sicurezza elaborata dal Committente; 

o Capitolato ERG HSE Salute, Sicurezza e Ambiente. 
 
 
Infine, ci impegniamo sin d’ora a consegnare al gestore del contratto, in caso di Vostra autorizzazione 
al subappalto, anche la documentazione prevista al punto 7.2 del “Capitolato HSE gruppo ERG”, prima 
dell’inizio dei lavori. 

 
 
Distinti saluti 
 
In fede 
 
 

Data ___ / ___ / ___ 
 
 
Timbro e Firma 
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ALLEGATO 5 

RICHIESTA DI UTILIZZO DI ATTREZZATURE DI PROPRIETÀ DEL COMMITTENTE 

 

Ditta Appaltatrice _________________Luogo di lavoro _____________________ 
Lavoro conferito____________________________________________________ 
 

ATTREZZATURA  

TIPO - MODELLO 

MATRICOLA/  

NUMERO DI SERIE 

DATA  

CONSEGNA 

STATO ALLA 

CONSEGNA 

DATA DI  

RICONSEGNA 

STATO ALLA 

RICONSEGNA 

      

      

      

 

Richiedo l’attrezzatura sopra elencata impegnandomi sin d’ora ad utilizzarla con diligenza e nel 
rispetto delle norme vigenti in materia di sicurezza sul lavoro e dichiarando – ai sensi e per gli effetti 
di cui all’articolo 72, comma 2, secondo capoverso, del D.lgs. n. 81/2008 – che essa verrà utilizzata 
unicamente da personale formato, informato e addestrato sull’uso dell’attrezzatura conformemente 
a quanto previsto dal Titolo III del D.lgs. n. 81/2008. 

In allegato l’elenco del personale che utilizzerà le macchine/attrezzature, munito del relativo attestato 
di addestramento. 
Il rappresentante dell’Appaltatore                                         data  
-------------------------------------                                         ----------------------------------- 
 
CONSEGNA DI ATTREZZATURE DI PROPRIETÀ DEL COMMITTENTE 

Nel prendere in consegna l’attrezzatura sopra elencata, dichiaro di essere stato istruito sulle modalità 

di impiego con particolare riguardo alla prevenzione degli infortuni e malattie professionali. Mi 
impegno inoltre a restituire il tutto nello stato in cui l’ho ricevuto. Confermo altresì l’impegno di 
provvedere a una diligente manutenzione e ad una corretta conservazione delle attrezzature. 

Mi impegno inoltre a vigilare affinché le attrezzature prese in consegna, vengano utilizzate 
correttamente da personale addestrato secondo la normativa vigente, a segnalare eventuali 
malfunzionamenti o incidenti e a riconsegnarli nelle medesime condizioni iniziali. 

 

 

 

DATA DI CONSEGNA   .................................................. 

FIRMA ADDETTO DELLA   
DITTA APPALTATRICE 

  VISTO ADDETTO 
ALLA CONSEGNA 

 

--------------------------                                                          --------------------- 

DATA DI RICONSEGNA   ................................................ 

FIRMA ADDETTO DELLA   
DITTA APPALTATRICE 

  VISTO ADDETTO 
ALLA 

RICONSEGNA 

 

--------------------------                                                          --------------------- 

Nota: il presente modulo viene compilato in tre fasi (al momento della raccolta della documentazione prodotta 

dall’Appaltatore, al momento dell’inizio effettivo del lavoro ed al momento della restituzione dell’attrezzatura) e 

deve essere conservato come allegato ai documenti d’Appalto ed al Permesso di Lavoro. 
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ALLEGATO 6 

ATTREZZATURE E MEZZI D’OPERA (*) DI PROPRIETA’ DELL’APPALTATORE O IN SUO USO 

ESCLUSIVO 

Ditta Appaltatrice ___________________________ 
Lavori assegnati ____________________________ 
Luogo di lavoro (area/edificio/impianto) __________________ 
 

 

ATTREZZATURA  
TIPO - MODELLO 

MATRICOLA/  
NUMERO DI SERIE 

CERTIFICAZIONE CE 

CONTROLLI EFFETTUATI 

 

DATA 

TARGA CON NOME 

PROPRIETARIO 

SI/NO 

     

     

     

     

     

     

 

 

Dichiaro che le attrezzature di lavoro in uso: 

1. sono conformi alle specifiche disposizioni legislative regolamentari di recepimento delle 

direttive comunitarie di prodotto, idonee ai fini della salute e sicurezza e adeguate al lavoro 

da svolgere. 

2. sono state oggetto di idonea manutenzione, sono corredate, ove necessario, da apposite 

istruzioni d’uso e libretto di manutenzione, sono state assoggettate alle misure di 

aggiornamento dei requisiti minimi di sicurezza. 

3. saranno utilizzate da personale formato ed addestrato secondo le normative vigenti. 

Dichiaro, infine, che ho adempiuto a tutto quanto previsto dal Titolo III, Capo I, articolo 70 e 

seguenti del D.lgs. n. 81/2008. 

In fede 

Data_________________________________ 

Firma del Rappresentante dell’Appaltatore 

__________________________________ 

 

(*): riferito ad attrezzature:  

1. per le quali è richiesta una specifica abilitazione degli operatori (ex art.73 TU 81/08),  

2. ricomprese nell’Allegato VII TU 81/08,  

3. mezzi targati (esclusi furgoni/ automezzi). 
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ALLEGATO 7 

DICHIARAZIONE POSSESSO REQUISITI EX D.P.R. 177/2011 PER LA QUALIFICAZIONE 
DELLE IMPRESE E DEI LAVORATORI AUTONOMI OPERANTI IN AMBIENTI SOSPETTI DI 

INQUINAMENTO O CONFINATI) 
 
(DA METTERE SU CARTA INTESTATA IMPRESA) 
 

Spett.le 
ERG ………………………. 
Via ………………………… 
………………………………. 

 
Il/La Sottoscritto/a __________________ nato/a a ____________ il ____________ 
 
residente a __________________________________________________Prov. ____ 
 

in Via ______________________________________________________ n° ______, 
 
datore di lavoro/proprietario della Società/fornitore di ERG Power Generation/ERG Hydro/ERG 
Power per i lavori/le attività di ___________________________________________________ 
[numero ordine o contratto] 
 
con la presente dichiara sotto la propria responsabilità, nell’ambito dei lavori in ambienti confinati o 

sospetti di inquinamento e secondo quanto previsto dal D.Lgs. 81/2008 e s.m.i. di provvedere/aver 
provveduto a quanto segue: 
- integrale applicazione delle vigenti disposizioni in materia di valutazione dei rischi, sorveglianza 

sanitaria e misure di gestione delle emergenze; 
- integrale e vincolante applicazione anche del comma 2 dell’articolo 21 del D.Lgs. 81/2008, nel 

caso di Imprese familiari e lavoratori autonomi; 
- presenza di personale, in percentuale non inferiore al 30% della forza lavoro, con esperienza 

almeno triennale relativa a lavori in ambienti sospetti di inquinamento o confinati, assunta con 
contratto di lavoro subordinato a tempo indeterminato ovvero anche con altre tipologie 

contrattuali o di Appalto, a condizione, in questa seconda ipotesi, che i relativi contratti siano 
stati preventivamente certificati ai sensi del Titolo VIII, Capo I, del D. Lgs. 276/2003. Tale 
esperienza deve essere necessariamente in possesso dei lavoratori che svolgono le funzioni di 

preposto; 
- avvenuta effettuazione di attività di informazione e formazione di tutto il personale, ivi 

compreso il Datore di lavoro ove impiegato per attività lavorative in ambienti sospetti di 
inquinamento o confinati, specificamente mirato alla conoscenza dei fattori di rischio propri di 
tali attività, oggetto di verifica di apprendimento e aggiornamento; 

- possesso di dispositivi di protezione individuale, strumentazione e attrezzature di lavoro idonei 
alla prevenzione dei rischi propri delle attività lavorative in ambienti sospetti di inquinamento 
o confinati e avvenuta effettuazione di attività di addestramento all’uso corretto di tali 
dispositivi, strumentazione e attrezzature, coerentemente con le previsioni di cui agli articoli 
66 e 121 e all’Allegato IV, punto 3, del D. Lgs. 81/08; 

- avvenuta effettuazione di attività di addestramento di tutto il personale impiegato per le attività 
lavorative in ambienti sospetti di inquinamento o confinati, ivi compreso il Datore di lavoro, 

relativamente all’applicazione di procedure di sicurezza coerenti con le previsioni di cui agli 
articoli 66 e 121 e dell’Allegato IV, punto 3, del D. Lgs. 81/08; 

- integrale applicazione della parte economica e normativa della contrattazione collettiva di 
settore, compreso il versamento della contribuzione all’eventuale ente bilaterale di riferimento, 
ove la prestazione sia di tipo retributivo, con riferimento ai contratti e accordi collettivi di 
settore sottoscritti da organizzazioni dei datori di lavoro e dei lavoratori comparativamente più 
rappresentative sul piano nazionale. 

 

Il sottoscritto, legale rappresentante, o titolato a rappresentare l’Impresa 
Luogo, data  
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ALLEGATO 8 

TEMPISTICHE PER LA NOTIFICA DI “EVENTI ANOMALI” DA PARTE DELL’APPALTATORE (*) 

(inclusi eventi riguardanti i subappaltatori) 

 

 

SALUTE E SICUREZZA AMBIENTE REPUTAZIONE 

Entro 24h  

• Evento che provoca una assenza dal lavoro fino 

a un massimo di 30 giorni (di calendario) 

escluso il giorno di accadimento. 

• Incendio circoscritto: focolaio ridotto in cui si 

sviluppa fiamma, fronteggiato con utilizzo di 

presidi antincendio (ad es. estintori), gestito da 

personale interno, senza necessità di evacuare 

l'ambiente di lavoro 

• Emergenza circoscritta  e/o confinata all'interno 

di un'area/reparto (attuazione del piano di 

emergenza senza conseguenze sulla salute delle 

persone, nessuna necessità di soccorso al 

lavoratore) . 

• Sversamento di sostanze 

pericolose/ rifiuti pericolosi in 

quantità inferiori a 200 (kg per i 

solidi e  litri per i liquidi) e 

comunque senza potenziale 

interesse della matrice ambientale 

• Rilascio di gas SF6 da 

apparecchiature elettrica minore di 

6Kg 

• Ispezione da parte 

di ente di controllo 

che non ha 

comportato 

conseguenze 

• Evento che ha 

avuto risonanza su 

stampa e TV 

locale/ regionale. 

Immediato 

• Infortunio che comporta giorni di assenza 

(calendariali) superiori a 30 escluso il giorno di 

accadimento oppure con esito mortale 

• Incendio limitato/esteso: incendio  in cui si 

sviluppa fiamma, fronteggiato con utilizzo di 

presidi antincendio (ad es estintori), gestito da 

personale interno, o con intervento dei VVF o 

comunque con necessità di evacuare l'ambiente 

di lavoro. 

• Emergenza diffusa non circoscritta all'interno di 

un'area/reparto benché contenuta nei confini 

del sito/unità (attuazione del piano di 

emergenza con necessità di soccorso al 

lavoratore con risorse interne). 

• Sversamento di sostanze 

pericolose/ rifiuti pericolosi in 

quantità superiori a 200 (kg per i 

solidi e litri per i liquidi) e/o con 

potenziale interesse della matrice 

ambientale 

• Rilascio di gas SF6 da 

apparecchiature elettrica tra 6Kg e 

20 kg 

• Risonanza su 

stampa e TV 

nazionale. 

• Ispezione da parte 

di ente di controllo 

con sanzioni 

amministrative e 

diffide da parte 

delle Autorità 

competenti senza 

o con 

procedimenti 

penali. 

 
(*) si intende come il tempo entro cui inviare l’informazione al Committente in merito all’evento avvenuto dal momento in 
cui è occorso o comunque dal momento in cui se ne viene a conoscenza 
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ALLEGATO 9 

 

REPORT HSE MENSILE 

APPALTATORE  CONTRATTO  

ANNO  MESE  UBICAZIONE  

 

ELENCO EVENTI (compresi i subappaltatori) 

TIPOLOGIA EVENTI 
MESE 

[Numero] 

ANNO IN 
CORSO 
[Num.] 

Lost Time Injury (LTI)   

Numero di giorni persi per infortunio   

Restricted Work Case (RWC)   

Medical Treatment Case (MTC)   

First aid case (FAC)   

Incendio   

Incidente ambientale   

Incidente reputazonale   

Near Miss (NM) – SALUTE E SICUREZZA   

Near Miss (NM) – AMBIENTE   

Unsafe Condition   

Unsafe Act:   

 

ORE LAVORATE 

Totale ore lavorate (mese) APPALTATORE  

Totale ore lavorate (mese) SUBAPPALTATORI  

di cui  Uomo  

 Donna  
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ALLEGATO 10 

ELENCO DELLE VIOLAZIONI SANZIONABILI IN MATERIA DI HSE 

AMBITO CATEGORIA VIOLAZIONE LIVELLO 

Obblighi 
generali 

Segnalazione eventi 
anomali 

Mancato rispetto della comunicazione tempestiva in merito 
ad eventi anomali gravi, o tardiva comunicazione 

3 

Mancato invio della comunicazione mensile o invio 

incompleto 
1 

Mancata comunicazione immediata in caso di controlli o 
ispezioni effettuati dai preposti organi di controllo per 
tematiche inerenti la gestione del personale e tematiche 
HSE (Ispettorato del Lavoro, ASL, ARPA, ecc.) 
indipendentemente dall’esito del controllo, mancata 
comunicazione immediata delle violazioni contestate, delle 
azioni intraprese o previste in accordo con gli organi di 
controllo al fine di ripristinare le condizioni di conformità 
alla legge 

3 

Disposizioni 
Organizzative e 
generali Salute e 

Sicurezza sul lavoro 

Mancata partecipazione alle riunioni di coordinamento 1 

Consumo, possesso o distribuzione di alcol o droghe nel 

Sito ERG 
3 

Mancato rispetto divieto di fumo 3 

Mancato rispetto del codice della strada/ limiti di velocità 
nel Sito ERG e della guida sicura senza causare una 
situazione pericolosa 

1 

Mancato rispetto del codice della strada/ limiti di velocità 
nel Sito ERG e della guida sicura causando una situazione 
pericolosa 

3 

Lavoratori nel Sito ERG non chiaramente individuati o non 
coincidenti con quelli autorizzati 

3 

Lavoratori in solitario senza opportuni strumenti di 

comunicazione che consentano la richiesta di soccorso e 
apposita procedura per la gestione del lavoro in solitario 

3 

Nel caso di “Lavori complessi” carenza/ disallineamento 
nello svolgimento delle attività secondo le indicazioni 
contenute nella documentazione di coordinamento (DUVRI 
o PSC), gestione delle interferenze non ottimale (attività 
coincidenti, macchine, traffico veicolare, ecc.) 

3 

Attrezzature antincendio o di primo soccorso non presenti 

o non idonee 
3 

Attrezzature di recupero o di evacuazione non presenti o 
non idonee 

3 

Preposto ai lavori non identificato o non presente in sito 2 

Personale privo della qualifica professionale/ formazione 
richiesta per i rischi dei lavori in corso  

3 

La valutazione dei rischi non è a disposizione 2 

Attrezzatura macchina di lavoro/ macchina di cantiere non 

idonea, non utilizzabile, non verificata, senza istruzioni di 
uso e manutenzione 

3 

Piano di emergenza non disponibile, non adeguato, non 
attuabile 

2 

Presenza di visitatori non gestiti 1 

Lavoro in condizioni metereologiche non idonee allo 
svolgimento delle attività pianificate 

1 

Supero dei limiti di velocità del vento per le attività in 
turbina 

3 

Luogo di lavoro non ordinato, non pulito, presenza di 

sostanze/ materiali non identificati 
1 

Mancanza degli indumenti ad alta visibilità per lavori su 
strada o in condizioni di scarsa visibilità 

1 

Area di cantiere non delimitata, non identificabile, priva di 
cartelli di segnalazione o cartellonistica non idonea/ non 
visibile 

2 

Assenza di idonei servizi igienici ove previsti da DUVRI / 
PSC o non accessibili 

1 
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AMBITO CATEGORIA VIOLAZIONE LIVELLO 

Disposizioni 
specifiche 
Salute e 

Sicurezza sul 
lavoro 

Rischio elettrico 

Mancato sezionamento delle fonti di alimentazione 3 

Dispositivi di blocco e segnalazione (LOCK OUT/ TAG OUT) 

non utilizzati o utilizzati parzialmente o non correttamente 
3 

Mancata applicazione dei dispositivi di messa a terra e di 

corto circuito ove richiesti nell’area di lavoro o i dispositivi 
di messa a terra e di corto circuito non sono adatti 
(contrassegnati, completi, intatti, ecc.) o non sono 
disponibili 

3 

Mancata verifica dell’assenza di tensione o i dispositivi per 

la verifica dell’assenza di tensione non sono presenti o non 
sono in buone condizioni 

3 

Mancata applicazione dei dispositivi equipotenziali/ 
discontinuità ove richiesti o tali dispositivi non sono idonei 
(contrassegnati, certificati, ecc.) o non sono disponibili 

3 

Mancata delimitazione e/o protezione di eventuali parti 
attive adiacenti 

3 

Attività con rischio elettrico non sono svolte nel rispetto 

delle norme applicabili, delle procedure applicabili, del 
piano di lavoro, del permesso di lavoro 

3 

I DPI per il rischio elettrico ove necessari (guanti, elmetto, 
visiera protettiva, ecc.) non sono utilizzati correttamente o 
non sono efficienti o non sono integri/ verificati o non sono 
contrassegnati secondo le norme di riferimento 

3 

Gli strumenti o attrezzature isolate o isolanti non sono in 

buone condizioni o non sono disponibili 
3 

I cavi elettrici sotterranei e/o aerei non sono riparati o 
protetti, oppure le distanze di sicurezza non sono 
rispettate a seconda della tensione di riferimento 

3 

Scavi e lavori 
stradali 

Gli scavi non sono realizzati con le corrette pendenze in 
modo da evitare il rischio di crollo o cedimento, non sono 
stati installati idonei sistemi per impedire il crollo o il 
cedimento 

3 

Macchine e attrezzature di scavo e movimentazione terra 
non sono idonee, non sono utilizzate correttamente, non 
sono utilizzate da personale formato 

3 

In caso di lavori stradali mancato rispetto del codice della 
strada, mancanza di dispositivi di segnalazione, scavi 
lasciati in condizioni non idonee a prevenire il rischio di 
incidenti, scavi aperti non protetti, carenza di 

segnalazioni, gestione del traffico veicolare e pedonale 
non efficace 

3 

Rischio di caduta 
dall’alto 

I DPI contro rischio di caduta dall’alto (imbraghi, sliders, 
ancoraggi, cordini, ecc.) non sono indossati 

correttamente, non sono disponibili, non sono verificati, 
non sono in condizioni idonee (completi, integri, marcati, 
ecc.) 

3 

I DPC o rescue device non sono disponibili sul Sito, non 
sono verificati, non sono in condizioni idonee (completi, 
integri, marcati, ecc.) 

3 

Attrezzature per accesso in quota (scale, trabattelli, ecc.) 

non sono disponibili, non sono idonee (complete, integre, 
marcate, ecc.), sono prive di protezioni, non sono 
utilizzate correttamente, non sono posizionate o fissate 
correttamente su superfici stabili, non sono adeguate alla 
attività 

3 

I ponteggi non sono conformi, non sono utilizzate secondo 
le istruzioni di uso, sono prive o carenti di cartellonistica 
non sono assemblati, smontati o convertiti da personale 
addestrato e qualificato 

3 

Le piattaforme PLE non sono idonee, non sono utilizzate 

correttamente, non sono utilizzate da personale formato 
3 
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AMBITO CATEGORIA VIOLAZIONE LIVELLO 

- SEGUE - 

 

Disposizioni 

specifiche 
Salute e 

Sicurezza sul 
lavoro 

Rischio di caduta di 
oggetti dall’alto, 

operazioni di 
sollevamento 

Le attrezzature ed i materiali utilizzati per attività in quota 

non sono correttamente assicurate contro la caduta 
3 

L’area ove presente rischio di caduta oggetti dall’alto non 
è correttamente delimitata o non è garantito il rispetto del 
divieto a mezzi e persone di transito al di sotto dei carichi 
sospesi 

3 

I carichi sospesi non sono controllati mediante funi, non 
sono correttamente e adeguatamente fissati, eventuali 
contenitori/ bags non sono adeguate e idonee a contenere 
il materiale 

3 

Gli accessori, attrezzature di sollevamento, funi, imbraghi 

e catene non sono verificati, non sono in condizioni idonee 
(completi, integri, marcati, ecc.) 

3 

Le macchine di sollevamento non sono idonee per il carico 
da trasportare, non sono correttamente posizionate, non 
sono idonee, non sono utilizzate correttamente, non sono 
utilizzate da personale formato 

3 

Non è stato predisposto il piano di sollevamento, la 

movimentazione non è conforme al piano di sollevamento, 
non è stato valutato correttamente l’idoneità del terreno, il 
peso, l’integrità di funi, accessori e dispositivi di 
sollevamento 

3 

Rischio meccanico 

Le macchine e le attrezzature utilizzate non sono dotate di 

protezioni idonee, arresti di emergenza correttamente 
posizionati ed accessibili, rischio di contatto con organi in 
movimento non adeguatamente protetto 

3 

I lavoratori indossano vestiario o accessori che presentano 

rischio di impigliamento, non sostano nelle zone sicure, 
operano nel raggio di azione di parti in movimento 

3 

Operazioni di taglio senza adeguate protezioni e opportuni 
DPI 

3 

Rischio chimico 

Introduzione di sostanze pericolose senza preventiva 
comunicazione al Committente 

3 

Schede di sicurezza non presenti sul luogo di lavoro, non 
aggiornate, non disponibili ai lavoratori 

3 

Manipolazione, stoccaggio ed utilizzo delle sostanze non 

conforme alle indicazioni della scheda di sicurezza 
3 

Rischio incendio ed 
esplosione 

Assenza di permesso di lavoro a caldo o permesso di 
lavoro non correttamente rispettato in caso di lavori a 
caldo (taglio, saldatura, utilizzo di fresa, ecc.) 

3 

Area di lavoro in cui sono presenti lavori a caldo non libera 

da materiale ignifugo o non adeguatamente protetta o 
carenza nei dispositivi e presidi antincendio 

3 

Rischio di formazione atmosfere esplosive non 
adeguatamente protetto, concentrazione non controllata, 
apparecchiature non idonee introdotte nelle zone a rischio 
formazione atmosfere esplosive 

3 

Rischi legati ad 
agenti fisici 

(rumore, campi 
elettromagnetici, 
vibrazioni, ecc.) 

Emissione di agenti fisici non preventivamente notificati al 

Committente o superiori ai limiti di legge o autorizzati, o 
che comunque potrebbero causare danni a lavoratori e la 
popolazione 

3 

Mancata implementazione delle misure di controllo per 
agenti fisici superiori al limite di soglia, assenza di 
opportuni DPI o DPI carenti, assenza o carenza di 
formazione o addestramento 

3 
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AMBITO CATEGORIA VIOLAZIONE LIVELLO 

Disposizioni 

specifiche 
tutela 

dell’Ambiente 

Adempimenti 
formali 

Assenza della documentazione prevista dalla norma, 
mancata presenza in sito, documentazione incompleta, 
registrazione incompleta 

3 

Avvio di attività in assenza delle autorizzazioni ambientali 

necessarie 
3 

Non corretta identificazione in sito dei rifiuti, gestione 
operativa dei rifiuti non conforme  

3 

Incidente 

ambientale 

Mancata comunicazione immediata di qualsiasi evento che 
comporti la comunicazione obbligatoria alle autorità 
competenti (es. sversamenti che interessino la matrice 
ambientale) 

3 

Mancata presentazione entro 24h di un report scritto in 
caso di incidente ambientale occorso, con descrizione delle 
cause e predisposizione delle misure di messa in sicurezza 
ambientale in emergenza 

3 

 

 

 


